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DS-PDCL12DT-EG2
Wired Dual Technology Ceiling Detector
User Manual

EN 50131-2-4:2020

EN 50131-1+A1+A2+A3
Environment Class Il
Security Grade2

Tested by TOV Rheinland

El Appearance
1. PIR sensitivity jumper 2. LED jumper 3. Alarm EOL pin 4. Terminals
5. Tamper EOL pin 6. Tamper 7. PIR sensor 8. LED indicator
9. Microwave sensor

H Installation
El Resistor Wiring

Relay Status

Normal | PIR & Microwave Alarm | PIR Fault | Microwave Fault | Tamper

Alarm Relay | Close Open Open Close Close

Tamper Relay | Close Close Close Close Open

Method 1: Use the jumper to select EOL (End of Line) resistance on
TAMPER/ALARM EOL pins.

Method 2: Add the resistor to TAMPER/ALARM wiring ports.

Note: If EOL wiring is not used, leave the jumpers OFF. Do not force the
jumper if it is not matched the pin. Method 1 & 2 should not be used on
the ALARM/TAMPER at the same time.

a. Alarm Resistance: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Tamper Resistance: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Connection Type
Note: The resistor must be connected in series with one end of the
detector.
a. Normally Closed
b. Single End of Line Wiring
c. Double End of Line Wiring

H Detection Range
@ pPowering On
After powering on, the indicator flashes rapidly. Once the detector self

test is completed, the LED indicator will go out until the detector detects
movement.

Detection method Passive Infrared, Microwave

Detection range 12 m
Detection angle 360°
Detection zones 172
Detectable speed 0.3to2m/s
Sensitivity Auto, Low

White light filter
Microwave frequency

6500 lux
24 GHz (24.15 to 24.25 GHz)

Digital temperature c ion|Support

Creep zone protection Support

Digital processing Support

Sealed optics Support

Tamper protection Front

LED indicator gff:{:f:::%} Red(Microwave),
Power consumption 100 mA Max

Power supply 9to 16 VDC

Typical voltage 12 vDC

Operation temperature -10 °C to 55 °C (14 °F to 131 °F)
Storage temperature -20 °Cto 60 °C (-4 °F to 140 °F)
Operation humidity 10% to 90%

Dimension $120 mm x 33.2 mm
Weight 138g

Mounting height 24to4m

Mounting method Ceiling

Application scenario Indoor

Please use the power supplies comply with the requirements of EN
50131-6 at the appropriate grade and environmental class.

Please use the power adapter corr with LPS. The r ded
power adapter is made by Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

.f. Please do not obscure the detector’s field of view partially or
completely.
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Portugués (Brasi)

[l Apparence
1. Cavalier de sensibilité d’infrarouge passif 2. Cavalier du voyant
3. Broche de fin de ligne de I'alarme 4. Bornes
5. Broche de fin de ligne d’antisabotage 6. Antisabotage
7. Capteur infrarouge passif 8. Indicateur LED 9. Capteur a micro-ondes

H Installation
El céblage des résistances

Etat du relais

E Aufbau
1. PIR-Empfindlichkeitsteckbriicke 2. LED-Steckbriicke
3. Alarm-EOL-Kontaktstift 4. Anschlussklemmen
5. Sabotage-EOL-Kontaktstift 6. Sabotage 7. PIR-Sensor 8. LED-Anzeige
9. Mikrowellensensor

H Installation
El Widerstandsverdrahtung

H Esquema
1. Puente de sensibilidad PIR 2. Puente LED 3. Pin de alarma EOL
4. Terminales 5. Pin de seguridad EOL 6. Interruptor de seguridad
7.Sensor PIR 8. Indicador LED 9. Sensor de microondas

H Instalacién
H Cableado de Resistencias

Méthode 1 : Utilisez le cavalier pour sélectionner la résistance de fin de
ligne des broches de fin de ligne d’ANTISABOTAGE/d’ALARME.
Meéthode 2 : ajoutez la résistance aux ports de casblage ANTISABOTAGE/
ALARME.
Remarque : si vous n’utilisez pas de cablage EOL, les cavaliers doivent
rester désactivés. Ne forcez pas sur le cavalier s'il n’est pas adapté a la
broche. Les méthodes 1 et 2 ne doivent pas étre utilisées en méme temps
sur 'ALARME/ANTISABOTAGE.
a. Résistance d’alarme : 1 kQ, 2,2 kQ, 4,7 kQ, 5,6 kQ, 6,8 kQ
b. Résistance antisabotage : 1 kQ, 2,2 kQ, 4,7 kQ, 5,6 kQ

n Type de connexion
Remarque : la résistance doit étre connectée en série a une des
extrémités du détecteur.
a. Normalement fermé
b. Céblage d’une seule extrémité de ligne
c. Cablage d’'une double extrémité de ligne

H Plage de détection
A wmise sous tension

Une fois allumé, le voyant clignote Ala fin de I’ i ic
du détecteur, le voyant s’éteint jusqu’a ce qu’un mouvement soit détecté.

Spécification

Normale | VA InTaToUge Basai €1 g oy | pEfalance Normal | PR und Mikiowellen- T g peper [ wikrowellenfehler | sabotage
PR — — ouvert Suvert rermer pr— Alarmrelais | schliefien Bffnen Gffnen SchiieBen | schlieien
v Sabotagerelais |Schileien Schiiegen SchiieRen | Schlieen Gffnen
Relais Fermer Fermer Fermer Fermer Ouvert

Methode 1: Verwenden Sie die Steckbriicke, um Leitungsabschluss-
Widerstand (EOL) an SABOTAGE/ALARM EOL-Kontaktstiften zu wahlen.
Methode 2: SchlieRen Sie den Widerstand an den SABOTAGE/ALARM-
Verdrahtungsanschliissen an.

Hinweis: Verwenden Sie KEINE Steckbriicken, wenn EOL-Verdrahtung nicht
genutzt wird. Die Steckbriicke darf nicht gewaltsam aufgesteckt werden,
wenn sie nicht auf den Kontaktstift passt. Methode 1 und 2 diirfen nicht
gleichzeitig auf den ALARM/SABOTAGE-Stiftleisten verwendet werden.

a. Alarmwiderstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Sabotagewiderstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Anschlussart
Hinweis: Der Widerstand muss mit einem Kontakt des Melders in Reihe
geschaltet werden.
a. Normal geschlossen
b. Einzel-Leitungsabschlussverdrahtung
c. Doppel-Leitungsabschlussverdrahtung

H Erkennungsbereich
A Einschalten
Nach dem Einschalten blinkt die LED schnell. Sobald der Selbsttest des

Melders abgeschlossen ist, erlischt die LED-Anzeige, bis der Melder eine
Bewegung erkennt.

HE Aspetto

1. Ponticello sensibilita PIR 2. Ponticello LED 3. Pin fine linea allarme
4. Terminali 5. Pin fine linea manomissione 6. Manomissione
7.Sensore PIR 8. Indicatore LED 9. Sensore microonde

H Installazione
H Cablaggio della resistenza

Apresentagéo

1. Jumper de sensibilidade PIR 2. Jumper de LED 3. Pino EOL de alarme
4. Terminais 5. Pino EOL de violagdo 6. Violagdo
7.Sensor PIR 8. Indicador LED 9. Sensor de micro-ondas

H Instalagéo
H Conexdo do resistor

Estado de Relés Stato relé Status do relé
Mano-
‘Alarma PIR y de Fallo de Interruptor de Normale | Allarme PIR e microonde | Guasto PIR | Guasto microonde i Alarme de PIR e Falha de -
Normal Microondas Fallode PIR| icroondas | seguridad missione Normal micro-ondas Falhade PIR|  micro-ondas | Violacdo
Relé de Alarma | Cierre Ablerto Ablerto Cierre Cierre Relé diallarme | Chiudi Aperto Aperto Chiudi Chiudi Relé de alarme | Fechar Abrir Abrir Fechar Fechar
Cierre Cierre Cierre Cierre Abierto R Chiudi Chiudi Chiudi Chiudi Aperto Relé de violagao | Fechar Fechar Fechar Fechar Abrir

Método 1: Utilice el puente para seleccionar la resistencia EOL (Fin de
Linea) en los pines de SEGURIDAD/ALARMA EOL.

Método 2: Agregue la resistencia a los puertos de cableado de
SEGURIDAD/ALARMA.

Nota: Si no se utiliza el cableado EOL, deje los puentes en APAGADO. No
fuerce el puente si no coincide con el pin. Los métodos 1y 2 no deben
utilizarse en ALARMA/SEGURIDAD al mismo tiempo.

a. Resistencia de alarma: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Resistencia de interruptor de seguridad: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Tipo de conexién
Nota: La resistencia debe conectarse en serie con un extremo del
detector.
a. Normalmente cerrado
b. Cableado sencillo de fin de linea
c. Cableado doble de fin de linea

H Rango de deteccién
@ Encendido

Después de encender, el indicador parpadea rapidamente. Una vez que
finalizada la autoprueba del detector, el indicador LED se apagara hasta
que el detector detecte movimiento.

Metodo 1: utilizzare il ponticello per selezionare la resistenza di fine linea
(EOL) sui pin EOL MANOMISSIONE/ALLARME.

Metodo 2: aggiungere la resistenza alle porte di cablaggio
MANOMISSIONE/ALLARME.

Nota: se non si utilizza il cablaggio EOL, lasciare i ponticelli DISINSERITI.
Non forzare i ponticelli se non si trovano in corrispondenza dei perni. Il
primo e il secondo metodo non devono essere utilizzati
contemporaneamente.

a. Resistenza allarme: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Resistenza antimanomissione: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Tipo di collegamento
Nota: Il resistore deve essere collegato in serie con un terminale del
rilevatore.
a. Normalmente chiuso
b. Cablaggio di fine linea singolo
c. Cablaggio di fine linea doppio

H campo di rilevamento
3 Accensione
Quando si accende il rilevatore, l'indicatore lampeggera rapidamente. Al

termine dei test autodiagnostici, I'indicatore LED si spegne finché viene
rilevato un movimento.

Método 1: Utilize o jumper para selecionar a resisténcia EOL (fim de linha)
nos pinos VIOLAGAO/EOL DE ALARME.

Método 2: Adicione o resistor as portas de fiagdo VIOLACAO/ALARME.
Observagdo: se a fiagdo EOL ndo for usada, deixe os jumpers desligados.
Nao force o jumper se ele ndo corresponder ao pino. Os métodos 1 e 2
ndo devem ser usados em ALARME/VIOLAGAO ao mesmo tempo.

a. Resisténcia do alarme: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Resisténcia de antiviolagdo: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

A Tipo de conexdo

Observagdo: o resistor deve ser conectado em série com uma
extremidade do detector.

a. Normalmente fechado

b. Fiagdo de fim de linha tnico

c. Fiagdo de fim de linha duplo

H Faixa de detecgéo
A Ligar

Ap0s ligado, o indicador piscara rapidamente. Quando o autoteste do
detector estiver concluido, o indicador de LED apagara até que o detector
detecte um movimento.

Technische Daten Specifiche Especificagdes

Méthode de détection Infrarouge passif, micro-ondes Er Passives Infrarot, Mikrowelle Método de deteccion Infrarrojo Pasivo, Microondas Metodo di rilevamento Infrarosso passivo, microonde Método de deteccio Infravermelho passivo, micro-ondas
Plage de détection 12m Erkennungsbereich12 m 12m Rango de deteccion 12m Campo di rilevamento 12m Faixa de deteccio 12m

Angle de détection 360° Erkennungswinkel 360° Angulo de deteccion 360° Angolo di rilevamento 360° Angulo de deteccio 360°

Zones de détection 172 Erfassungsbereiche 172 Zonas de deteccion 172 Zone di rilevamento 172 Zonas de detecgio 172

Vitesse détectable 03a2m/s Erfassungsgeschwindigkeit 0,3 bis 2 m/s Velocidad detectable De0.3a2m/s Velocita rilevabile 0,3-2m/s Velocidade detectavel 03a2m/s

Sensibilite Automatique, Faible Auto, Niedrig Sensibilidad Automatica, Baja Sensibilita Automatica, bassa Sensibilidade Automitica, baixa

Filtre de lumigre blanche 6500 lux WeiBlichtfilter 6500 Lux Filtro de luz blanca 6500 lux Filtro luce bianca 6500 lux Filtro de luz branca 6.500 lux

Fréquence des micro-ondes 24 GHz (24,15 4 24,25 GHz) Mikrowellenfrequenz 24 GHz (24,15 bis 24,25 GHz) Frecuencia de microondas 24 GHz (De 24.15 a 24.25 GHz) Frequenza microonde 24 GHz (24,15-24,25 GHz2) Frequéncia de micro-ondas 24 GHz (24,15 2 24,25 GHz)
Compensation numérique de la température | Pris en charge Digitaler Unterstiitzt Compensacion digital de temperatura_|Soporte Compensazione digitale della temperatura| Supporto Compensagio de temperatura digital Suporte

Protection de zone au ras du mur Pris en charge Kriechzonenschutz Unterstiitzt Proteccion de zona contra intrusos Soporte Protezione zona antistrisciamento Supporto Protecio da zona de rastejamento Suporte

Traitement numérique Pris en charge Digitale Verarbeitung Unterstitzt Procesamiento digital Soporte Elaborazione digitale Supporto Processamento digital Suporte

Optiques scellées Pris en charge Versiegelte Optik Unterstitzt Optica sellada Soporte Componenti ottici sigillati Supporto Optica selada Suporte

Protection antisabotage Vue de face Proteccion de seguridad Frente Protezione antimanomissione Parte anteriore Protecio antiviolagio Parte dianteira

Indicateur LED Vert (infrarouge passif), rouge (micro-ondes),

| Ep-Anzelge Griin (PIR), Rot (Mikrowelle),

\ndicador LED Verde (PIR), Rojo (Microondas),

Indicatore LED Verde (PIR), Rosso (Microonde),

\ndicador LED Verde (PIR), vermelho (micro-ondas),

bleu (alarme) Blau (Alarm) Azl (Alarma) Blu (Allarme) azul (alarme]
Consommation électrique 100 mA max. Lei max. 100 mA Consumo de energia 100 mA Méx. Consumo energetico Max 100 mA Consumo de energia Méx. de 100 mA
Alimentation électrique 9a16VCC 9 bis 16 V DC Fuente de alimentacién De9al6VCC Alimentazione Da9al6VCC Fonte de alimentagdo 9216 VCC
Tension typique 12vCe Typische Spannung 12vDC Voltaje tipico 12vCe Tensione tipica 12vcC Tenso tipica 12 vee
Température de fonctionnement -10°C455°C i 10 °C bis 55 °C Temperatura de funcionami De -10°Ca 55°C Tem di esercizio Da-10°Ca 55 °C Temperatura de operagdo -10°Cass°C
Température de stockage 20°C360°C Lagertemperatur 20 °C bis +60 °C Temperatura de almacenamiento De -20°Ca 60°C Temperatura di stoccaggio Da 20 °Ca 60 °C Temperatura de armazenamento 20°Ca 60 °C
Humidité de fonctionnement 10290 % i 10 % bis 90 % Humedad de funcionamiento De 10% 2 20% Umidita di esercizio Da 10% a 90% Umidade de operagao 10% 2 90%
Dimensions $120 mm x 33,2 mm Abmessungen $120 mm x 33,2 mm Dimensién $120 mm x 33.2 mm Dimensioni $120 mm x 33,2 mm Dimensdes $120 mm x 33,2 mm
Poids 138¢ Gewicht 138¢g Peso 138g Peso 138¢ Peso 138g
Hauteur de montage 2424m i 2,4bis4m Altura de Montaje De24ad4m Altezza di montaggio Da24adm Altura de montagem 24a4m
Méthode de montage Plafond Decke Método de montaje Techo Metodo di montaggio Soffitto Método de montagem Teto
Scénario d'application A lintérieur Anwendungsszenario Innen Escenario de aplicacin Interior Scenario dell'applicazione Interno Cenario de aplicagao Interior

Veuillez utiliser les alimentations électriques conformes aux exigences de
la norme EN 50131-6 selon le niveau et la classe environnementale
appropriés.

Veuillez utiliser I'adaptateur secteur conforme a la norme LPS.
L'adaptateur secteur recommandé est fabriqué par Shenzhen Honor
Electronic Co., Ltd.

4. Veuillez ne pas obscurcir partiellement ou complétement le champ
“E" de vision du détecteur.

Verwenden Sie nur Stromversorgungen, die den Anforderungen der EN
50131-6 in der entsprechenden Giite- und Umweltklasse entsprechen.

Bitte verwenden Sie ein LPS-konformes Netzteil (mit begrenzter Leistung).
Das empfohlene Netzteil wird von Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.
hergestellt.

Verdecken Sie das Sichtfeld des Detektors weder teilweise noch
“E' vollstandig.

Por favor, utilice fuentes de alimentacién que cumplan con los requisitos
de la norma EN 50131-6 en el grado y clase ambiental adecuados.

Por favor, utilice un adaptador de corriente que cumple con la norma LPS.
El adaptador de corriente recomendado es fabricado por Shenzhen Honor
Electronic Co.

Por favor, no obstruya parcial o totalmente el campo de vision del
"7 detector.

Assicurarsi che I'alimentazione soddisfi i requisti nella normativa EN
50131-6 in merito alla classe ambientale e al grado appropriato.

Utilizzare un alimentatore conforme allo standard LPS. L'alimentatore
raccomandato & prodotto da Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

.1.' Non oscurare in parte o completamente il campo visivo del
rilevatore.

Utilize fontes de alimentagdo em conformidade com os requisitos da EN
50131-6, no grau e na classe ambiental apropriados.

Use o adaptador de energia compativel com LPS. O adaptador de energia
recomendado é fabricado pela Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

N3o obscurega o campo de visdo do detector parcialmente ou em
"' sua totalidade.



Nederlands

El Aspeto

1. Comutador da sensibilidade do PIR 2. Comutador do LED

El BHewHuii 6ud

1. MepembliyKa 4yBCTBUTENBHOCTH NaccuBHoro UK-aatyumka

El Verschijningsvorm

1. PIR-gevoeligheidsjumper 2. Led-jumper 3. EOL alarmpin

E Gériiniim

1. PIR duyarlilik képriisii 2. LED képristi 3. Alarm EOL pini

E Vzhled
1. Propojka citlivosti PIR 3. Pinalarmu EOL

6. Detektor sabotéze

2. Propojka LED

3.Pino EOLdo alarme  4.Terminais 5. Pino EOL de adulteragdo 2. Mepembitka CBETOMHAMKALMM 4. Aansluitingen 5. EOL sabotagepin 6. Saboteren 7. PIR-sensor 4. Terminaller 5. Kurcalama EOL pini 6. Kurcalama 7. PIR sensérii 4.Svorky 5. Pin neopravnéné manipulace EOL
6. Adulteragdo 7. Sensor PIR 8. Indicador LED 9. Sensor de micro-ondas 3. KOHTaKT cUrHanusauny 8 KOHue KM 8. Led-indicator 9. Microgolfsensor 8. LED gostergesi 9. Mikrodalga sensorii 7.Senzor PIR 8. Indikator LED 9. Mikrovinny senzor
-~ 4. Pazbembl 5. KOHTaKT B310Ma B KOHUE MHUKM 6. Banom . -
E Instala;ao 7. [latumk naccusHoro MK-gatumka 8. CBETOAMOAHDIN MHANKATOP E Installatie H Kurulum E Montaz
PP o 9. MUKPOBONHOBBIN AaTYMK o . o r .
E Cablagem da resisténcia B Vemaroexa H Bedrading van weerstand H Rezistans Kablolari E Zapojeni rezistoru
Estado do relé Relaisstatus Role Durumu Stav relé
E Pazeodka dns nodknioueHus pesucmopa ]
Normal|  AlarmedePiRe  Tripanopi | Falhade T agureragio| — Coctosue pene Normaal | PIR-en microgolfalarm | PIR-fout | Fout microgolf |Saboteren] Normal | PIR ve Mikrodalga Alarmi | PIR Arizast | Mikrodalga Arizasi |Kurcalamal Normalni| A2 PIR @ KIOVINYToo1,cha piR] Mikrovinna zavada | Deperse’
Reencaminhamento | Fechar Aberta Aberta Fechar Fechar A Gaman tpesorn e |MApoRomROmIA | o Alarmrelais | Sluiten Openen Openen Sluiten Sluiten Alarm Rolesi | Kapat Ac Ac Kapat Kapat Relealarmu_| zavit Otevient Otevreni Zaviit Zaviit
Relé de adulteragdo | Fechar Fechar Fechar Fechar Aberta Sluiten Sluiten Sluiten Sluiten Openen | [Kurcalama Rolesi|_Kapat Kapat Kapat Kapat A Cimeoiince ™| _zaviit Zaviit Zaviit Zaviit Otevieni
Pere el sanports Orwpuito Orwpuito Sakpets [Bapem L
Método 1: utilize o comutador para selecionar a resisténcia EOL ("End of Pene psnoma | 3anpems Fr— Er— Sapers  [ompere|  Methode 1: Gebruik de jumper om de EOL (End of Line)-weerstand op de Yéntem 1: KURCALAMA/ALARM EOL pinlerinde EOL (Hat Sonu) direncini Metoda 1: K vybéru odporu EOL (na konci linky) na pinech NEOPRAVNENE

Line" ou fim de linha) nos pinos EOL DE AULTERACAO/ALARME.

Método 2: adicione a resisténcia as portas de cablagem de
ADULTERAGAO/ALARME.

Nota: se ndo utilizar cablagem EOL, deixe os comutadores DESLIGADOS.
Nao force o comutador se este ndo coincidir com o pino. Os métodos 1 e
2 ndo devem ser utilizados no ALARME/ADULTERAGCAO ao mesmo tempo.
a. Resisténcia de alarme: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Resisténcia de adulteragdo: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Tipo de ligagdo
Nota: a resisténcia deve ser ligada em série com outra extremidade do
detetor.
a. Normalmente fechado
b. Cablagem "fim de linha" simples
c. Cablagem "fim de linha" dupla

MeTog 1: Ucnonb3yliTe nepembliky A7 BbIGOPA PE3MCTOPa B KOHLE IMHUN
Ha KoHTakTax 3ALLUTA OT B3/IOMA/CUTHA/IU3ALLUA B KOHLE AMHUK.
MerTog, 2: YcTaHOBUTE pe3ncTop Ha NopTbl noakaoyeHna 3ALLIUTA OT
B3/TOMA/CUTHANIU3ALIMA.

Mpumeyarine. ECIM pe3ncTop B KOHUE IMHIMM HE UCMOb3YETCH, OTCTaBbTe
nepembiukm B nonoxeHnn BbIK/I. He npunaraiite YpesmepHoro yeunma K
nepemblyKe, eCM OHa He NOAXOAMUT K KOHTaKTy. Cnocobbl 1 u 2 He
AOMKHbI NPUMeHATbCA B rpynne CUTHAIU3ALMA/3ALLIUTA OT B3/IOMA
OAHOBPEMEHHO.

a. Conpotuenenve curHanusaumm: 1 kKOm, 2,2 KOm, 4,7 KOm, 5,6 KOm, 6,8 KOM
b. ConpotueneHue 3awwmTbl ot B3noma: 1 KOm, 2,2 KOMm, 4,7 KOm, 5,6 KOM

B Tun coeduHeHus
HpMMeHaHMe, peSMCTOp NOAKNKYaeTCcA NOCNeaoBaTeNIbHO C AAaTYMKOM.

a. HopmanbHo 3amKHYTbIA
b. JInHWA C 0OAHNM KOHLEBbIM PE3NCTOPOM

EOL SABOTAGE/ALARM-pinnen te selecteren.

Methode 2: Voeg de weerstand toe aan de SABOTAGE-/ALARM-
bedradingspoorten.

Opmerking: Als EOL-bedrading niet wordt gebruikt, laat u de jumpers uit.
Forceer de jumper niet als deze niet overeenkomt met de pin. Methode 1
& 2 mogen niet worden gebruikt op het ALARM/SABOTAGE tegelijkertijd.
a. Alarmweerstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Sabotageweerstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

A Verbindingstype

Opmerking: De weerstand moet verbonden zijn in series met een eind van
de detector.

a. Normaal gesloten

b. Enkele End of Line-bedrading

c. Dubbele End of Line-bedrading

segcmek igin jumper'i kullanin.
Yontem 2: Direnci KURCALAMA/ALARM kablolama baglanti noktalarina
ekleyin.
Not: EOL kablolari kullanilmiyorsa, atlama tellerini KAPALI birakin. Pime
uymuyorsa atlama telini zorlamayin. Yontem 1 ve 2, ALARM/KURCALAMA
uzerinde ayni anda kullanilmamalidir.
a. Alarm Direnci: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6k8
b. Kurcalama Direnci: 1K, 2K2, 4K7, 5K6
A Baglanti Tipi
Not: Direng, dedektériin bir ucu ile seri baglanmalidir.
a. Normalde Kapali
b. Tek Hat Sonu Kablolamasi
c. Cift Hat Sonu Kablolamasi

H Algilama araligi

MANIPULACE / ALARMU pouiijte propojku.

Metoda 2: Doplite odpor na otvory pro kabeldz NEOPRAVNENA
MANIPULACE / ALARM.

Poznamka: Pokud neni pouzito zapojeni EOL, ponechejte propojky
VYPNUTE. Pokud propojka nesedi na koliky, netlacte na ni silou. Metoda 1
ametoda 2 nesmi byt na detektoru ALARM / NEOPRAVNENA
MANIPULACE pouZity soucasné.

a. Odpor alarmu: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Odpor neopravnéné manipulace: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Typ pripojeni
Poznamka: Odpor musi byt zapojen do série s jednim koncem detektoru.
a. Normalné uzavieno
b. Jednoduché zapojeni konce linky
c. Dvojité zapojeni konce linky

H Alcance de detegéio

[ Arranque

Ap0s o arranque, o indicador pisca rapidamente. Assim que o autoteste
do detetor é concluido, o indicador LED desliga-se até o detetor detetar

movimento.

Especificagbes

Método de detegao

Infravermelhos passivos, micro-ondas

. JIMHWA C ABYMA KOHLEBbIMM pesncTopamn

B Auanaszon o6HapymeHus

3 BkaroueHue

Mocne nogkNtoueHNA NUTaHNA MHAUKATOP HauMHaeT yacTo muratb. Mocne
3aBepLUEHUA CAMONPOBEPKY AETEKTOPa CBETOANOAHDIN UHANKATOP
BbIK/IIOYAETCA, NOKa AATYNK HEe OBHAPYXMUT ABUMKEHNE.

TexHu4eckune AaHHble

H Detectiebereik
@ inschakelen

Na het opstarten knippert de indicator snel. Zodra de zelftest van de
detector is voltooid, gaat de led-indicator uit totdat de detector beweging

detecteert.

3 Giicii Acma

Actiktan sonra gosterge hizl bir sekilde yanip soner. Dedektor otomatik

testi tamamlandiktan sonra dedektér hareket algilayana kadar LED

gostergesi soner.

H Rozsah detekce
@ zapnuti

Po zapnuti indikator rychle blikd. Po dokonéeni autotestu detektoru
indikdtor LED zhasne, dokud detektor nezjisti pohyb.

Ozellikler Technické udaje

Detectiemethode

Passief infrarood, microgolf

Algilama yontemi

Pasif Kizlotesi, Mikrodalga

Zpiisob detekce

Pasivni infracervené zareni, mikrovinné zafeni

Utilize acessérios de alimentagdo elétrica em conformidade com a norma
EN 50131-6, com o grau e classe ambiental adequados.

Utilize um adaptador de alimentagdo em conformidade com o LPS.

Rec um

de

Honor Electronic Co., Ltd.

ao fabricado pela Shenzhen

4. N3o cubra parcial ou totalmente o campo de visdo do detetor.

BapuaHT npumeHenus

BHYTPM nomelueHa

Mcnonbayiite 610KM NUTaHUA ONpeeneHHOro KNacca, COOTBETCTBYIOWEro
craHgapty EN 50131-6 1 Tpe6oBaHUAM K OKpy»alolLei cpege.

Alcance de detegdo 12m Merog, NaccusHblit MHGPaKpackbif v Detectiebereik 12m Algilama araligi 12m Rozsah detekce 12m
MUKPOBO/IHOBBIA AATHMKM -
Angulo de detegao 360° D 360° Algilama agisi 360° Uhel detekce 360"
Ananason 12m
Zonas de detego 172 " Py D 172 Algilama bolgeleri 172 Detekéni z6ny 172
ron
Velocidade detetavel 03a2m/s B ™ D snelheid 0,3tot2m/s Algilanabilir hiz 0,3-2m/sn Detekovatelnd rychlost 03ai2m/s
orbl
Auto, Baixa Automatisch, laag Hassasiyet Otomatik, Dilsiik Citlivost Automaticka, nizké
o ckopocts 070,30 2m/c
Filtro de luz branca 6500 lux 6500 lux Beyaz isik filtresi 6500 lux Filtr bilého svétla 6500 Ix
Yposens , HU3Kan
Frequéncia de micro-ondas 24 GHz (24,15 a 24,25 GHz) 24 GHz (24,15 tot 24,25 GHz) Mikrodalga frekansi 24 GHz (24,15 ila 24,25 GHz) Frekvence mikrovinného zafeni 24 GHz (24,15 a1 24,25 GHz)
DunsTp Genoro caera 6500 1k
Compensagio digital de temperatura Suporte Digitale o Dijital sicaklik telafisi Destek DigitaIni kompenzace teploty Podpora
Yacrora vanysenun |24 Tu (24,15-24,25 IMu)
Protegao de zona de fluéncia Suporte = ming Ondersteuning Siriinme blgesi korumasi Destek Z6na ochrany proti plizeni Podpora
patyp!
Processamento digital suporte — Digitale verwerking Ondersteuning Dijital isleme Destek Digitalni zpracovani Podpora
3auwTa Huwel sombl Moaaepmsaetca
Lentes seladas Suporte Afgedichte optica Ondersteuning Mihirlii optikler Destek Uzaviens optika Podpora
o6paborka Noaaepmmsaerca
Protegao contra adulteragio Dianteira hermin, Voorzijde Kurcalama korumasi On Taraf Ochrana proti neoprévnéné manipulaci | Predni
p onmuka Moaaepmsaetca
Verde (PIR), Vermelho (micro-ondas), 3 B Groen (PIR), rood (microgolf), Yesil(PIR), Kirmizi(Mikrodalga), ) Zeleny (PIR), erveny (mikrovinny),
Indicador LED Al (alarme) awya ot B310Ma up cnepean Led-indicator blauw (alarm) LED gostergesi Mavi(Alarm) Indiktor LED modry (alarm)
. B 3enembiit (naccusHbiii MK-aaTauk), kpacHbiii
Consumo de energia 100 mA méx. ¥), cumui (curwan Tpesoru) Stroomverbruik Max. 100 mA Gilg tiketimi 100 mA Maks Piikon Max. 100 mA
Alimentagio elétrica 9216 Vee MOWHOCTH, Makc. 100 MA Stroomvoorziening 9 tot 16 VDC Giig kaynagi 9ila 16 VDC Napajeni 92216V DC
Tensio tipica 12vCe 079 410 16 B nocr. Toka Typische spanning 12 VDC Genel gerilim 12 vDC Typické napéti 12V DC
Temperatura de funcionamento -10°Ca 55 °C (14 °Fa 131 °F) 12 B nocr. Toka Bedrijfstemperatuur -10°C tot 55°C Galisma sicakhig -10°Cilas5°C Provozni teplota -10°Cai55°C
Temperatura de armazenamento -20°Ca 60 °C (-4 °F a 140 °F) PaBouan Temneparypa 07-10°C 40 55 °C Opslagtemperatuur -20 "Ctot 60 °C Depolama sicakligi -20°Cila 60 °C Skladovaci teplota ~20°Cai60°C
Humidade de funcionamento 10% a 90% Temnepatypa npu xpanennu 07-20°C a0 60 °C Luchtvochtigheid tijdens bedrijf 10% tot 90% Galisma nemi %10 ila %90 Provozni vihkost 10 % a2 90 %
Dimensdes $120 mm x 33,2 mm & pabouem pexume 0710 20 90% Afmetingen $120 mm x 33,2 mm Boyut $120 mm x 33,2 mm Rozméry $120x 33,2 mm
Peso 138¢ Pasmepsi $120 Mm x 33,2 M Gewicht 138¢ Agirlik 138¢ Hmotnost 138¢
Altura de montagem 24a4m Bec 1381 Montagehoogte 24t0t4m Montaj yitksekligi 24iladm Vyska montaze 24ai4m
Método de montagem Teto Vcranosounas ebicora 0124004 m Montagemethode Plafond Montaj yontemi Tavan Zpisob montaie Na strop
Cenério de aplicagio Interior Cnoco6 monTana Ha noTonke Toepassingsscenario Binnenshuis Uygulama senaryosu ic mekan Scénaf poutiti Zevniti

Gebruik voedingen die voldoen aan de vereisten van EN 50131-6 in de

juiste graad en milieuklasse.

Gebruik een voedingsadapter die voldoet aan de LPS. De aanbevolen

oedir

Wcnonb3yiite agantep NuTaHus, COOTBETC

LPS. P yetca

afjanTep nuTaHUA npoussoacTea Komnanuu Shenzhen Honor Electronic

Co., Ltd.

4. He 3akpbiBaiite none 0630pa AETEKTOPa HYU NONHOCTbIO, HYU

4aCTUuHO.

A Verduister het gezichtsveld van de detector niet geheel of

gedeeltelijk.

wordt gemaakt door Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

Liitfen EN 50131-6 gereksinimlerine uygun giig kaynaklarini uygun sinif ve

cevre sinifinda kullanin.

Liitfen LPS ile uyumlu giig adaptériinii kullanin. Onerilen giig adaptérii
Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd. tarafindan yapilmaktadir.

4. Lutfen dedekto
“" engellemeyin.

in gorus alanini kismen veya tamamen

Pouzijte napdjeci zdroje spliiujici pozadavky normy EN 50131-6 na
prislusné drovni a tfidu ochrany Zivotniho prostiedi.

Pouzivejte napajeci adaptér vyhovujici standardu LPS. Doporuceny
napajeci adaptér vyrabi spole¢nost Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

‘l_' Neblokujte ¢aste¢né ani zcela zorné pole detektoru.



El Udseende

1. PIR-fglsomhedsjumper 2. LED-jumper 3. Ben for EOL alarm
4. Terminaler 5. Ben for EOL manipulation 6. Manipulation
7. PIR-sensor 8. LED-kontrollampe 9. Mikrobglgesensor

H Installation
H Kabelfgring af modstand

El Kiilsé megjelenés

1. PIR érzékenységjumper 2. LED jumper 3. Riasztas EOL t(i
4. Csatlakozok 5. Szabotdzs EOLt(i 6. Szabotazs
7. PIR érzékel6 8. LED kijelz6k 9. Mikrohulldmu érzékel

H Telepités
H Ellendlids bekétése

[l Elementy urzqdzenia

1. Zworka czutosci czujnika PIR 2. Zworka wskaznika

3. Koricowka EOL alarmu 4. Zfacze

5. Koricowka EOL zabezpieczenia antysabotazowego 6. Sabotaz

7. Pasywny czujnik podczerwieni (PIR) 8. Wskaznik 9. Czujnik mikrofalowy

H Instalacja
H Podtqczenie rezystora

Romana Slovencina

[l Aspect
1. Jumper sensibilitate PIR 2. Jumper LED 3. Pin de alarma EOL
4. Terminale 5. Pin de fortare EOL 6. Modificare

7.Senzor PIR 8. Indicator LED 9. Senzor pentru microunde

H Instalare
H Cablarea reziatentei

E Vzhlad

1. Prepojka citlivosti PIR 2. Prepojka LED 3. Svorka alarmu EOL
6.Zasah
9. Mikrovinny snimaé

5. Svorka zasahu EOL
8. Indikdtor LED

H Montaz

4. Svorky

7. Pasivny infraerveny snimac (PIR)

HE Zapojenie odpornika

Relastatus Relé dllapota Stare releu Stav relé
Stan pr
Normal | PIR- og PIR-fejl Normal | PIR & mikiohullamd 1 pyg pp | Mikrohullamy érzékeld s apopszs prawidiowe| Alarm ciuinika PIR ut‘};‘i’;;l Usterka czuinika [ ¢ pota; Normal | PIR si Alarm3 microunde | Eroare PIR | Eroare microunde |Modificare| Normélna| Alarm PIR a mikroviny| Chyba pIR | VP2 MIKrovinéRo T, ¢y
Alarmrele Luk Abn Abn Luk Luk Riasztorelé | Bezards Nyitds, Nyitds, Bezdrds Bezdrds Przekainik alarmowy | Zamknigte Otwarte Otwarte Zamknigte  |zamknigte| | Releu de alarm3 |inchidere Deschidere Deschidere| inchidere | inchidere Poplagné relé | Zatvorit Otvorené Otvorené Zatvorit Zatvorit
Luk Luk Luk Luk Abn Szabotdzsrelé | Bezaras Bezirds Bezarss Bezdras Nyitds Przekainik Releu alterare_[inchidere inchidere inchidere inchidere |Deschidere]  [Relé zariadenia proti
Zamknigte | Zamknigte Zamknite | Zamknigte | Otwarte neopravnenému | Zatvorit Zatvorit Zatvorit Zatvorit Otvorené
Metode 1: Brug jumperen til at veelge EOL (End of Line)-modstand pa 1. médszer: A jumperrel valassza ki az EOL (vonal vége) ellenéllast az Metoda 1: Utilizati jumperul pentru a selecta rezistenta EOL (End of Line) vstupu

benene for MANIPULATION/ALARM.

Metode 2: Fgj modstanden til kabelportene MANIPULATION/ALARM.
Bemaerk: Hvis EOL-kabelfgring ikke anvendes, skal jumperne IKKE saettes
pé. Tving ikke jumperen, hvis den ikke passer med benet. Metode 1 og 2
bgr ikke anvendes pa ALARM/MANIPULATION samtidig.

a. Alarmmodstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Manipulationsmodstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

A Forbindelsestype
Bemazerk: Modstanden skal serieforbindes med detektorens ene ende.
a. Normalt lukket
b. Enkelt EOL-kabelfgring
c. Dobbelt EOL-kabelfgring

H Detektionsraekkevidde
[ Tznding

Nar enheden er teendt, blinker kontrollampen hurtigt. Nar detektoren har
udfgrt selvtesten, slukker LED-kontrollampen, indtil detektoren registrerer
bevaegelse.

SZABOTAZS/ RIASZTAS EOL tiikdn.

2. médszer: Csatlakoztassa az ellenallast a SZABOTAZS/RIASZTAS
huzalcsatlakozokra.

Megjegyzés: Ha nem az EOL bekétést hasznalja, akkor a jumpereket hagyja
Kl alldsban. Ne eréltesse a jumpert, ha az nem illik a tihéz. Az RIASZTAS/
SZABOTAZS érintkezdn az 1. és a 2. médszer nem hasznalhato egyszerre.
a. Riasztas-ellenallds: 1k, 2k2, 4k7, 5k6, 6k8

b. Szabotazs-ellendllds: 1k, 2k2, 4k7, 5k6

A Csatlakozds tipusa

Megjegyzés: Az ellendllast sorosan kell csatlakoztatni az érzékeld egyik
végéhez.

a. Nyitdérintkezé

b. Vonalhuzalozas egyszeres vége

c. Vonalhuzalozas dupla vége

H Eszlelési tartomdny
3 Bekapcsolds

s utan a jelzéfény gyorsan villog. Miutan a detektor éntesztje
6tt, a LED kialszik, amig a detektor mozgést nem észlel.

Bekapcsol.
befejez

Metoda 1: Ustawienie rezystancji EOL (End of Line) przy uzyciu zworki na
koricéwkach SABOTAZ / EOL ALARMU. )

Metoda 2: Podfaczenie rezystora do zaciskdw SABOTAZ/ALARM.

Uwaga: Jezeli konfiguracja pofaczen EOL nie jest uzywana, nalezy usunac
2worki. Nie wolno dociskac zworki, jezeli nie pasuje ona do koricowek. Nie
wolno uzywaé metod 1i 2 réwnoczesnie do wykonania potaczen ALARM/
SABOTAZ.

a. Rezystancja alarmu: 1k, 2k2, 4k7, 5k6, 6k8

b. Rezystancja detekcji sabotazu: 1k, 2k2, 4k7, 5k6

A Typ potqczenia

Uwaga: Rezystor musi by¢ podtgczony szeregowo do jednego ze ztaczy
detektora.

a. Rozwierne

b. Potaczenia SEOL

c. Potaczenia DEOL

H Zasieg detekgji
@ Wigczanie zasilania

Po wtgczeniu zasilania wskaznik miga szybko. Po ukonczeniu
automatycznego testu detektora wskaznik jest wytaczony do chwili, gdy
detektor wykryje ruch.

Specifikation Specifikacid Specyfikacje

pe pinii ALTERARE/ALARMA EOL.

Metoda 2: Ad3ugati rezistorul la porturile de cabluri ALTERARE/ALARMA.
Notd: Daca cablajul EOL nu este utilizat, lasati fixatorii OPRITI. Nu fortati
fixatorul daca nu se potriveste cu stiftul. Metoda 1 si 2 nu trebuie utilizata
simultan pe ALARMA/ALTERARE.

a. Rezistentd alarma: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Rezistentd alterare: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

n Tlpul conexiunii
Nota: Rezistorul trebuie conectat in serie cu un capat al detectorului.
a. Normal inchis
b. Cablare cu un singur capat de linie
c. Cablarea cu capat dublu de linie

H Interval de detectare
3 Pornire

Dupa pornire, indicatorul clipeste rapid. Dupa ce autotestarea
detectorului este finalizata, indicatorul LED se va stinge pana cand
detectorul detecteaza miscarea.

1. spdsob: Pomocou prepojky zvolte koncovy odpor EOL (End of Line) na

svorkéch EOL ZASAH/ALARM.

2. spdsob: K napdjacim svorkdm ZASAH/ALARM zaradte rezistor.
Poznamka: Ak nepouzivate zapojenie EOL, nechajte prepojky VYPNUTE.

Netlacte na prepojku, ak nie je prepojend s capom. NepouZivajte sticasne
zapojenie spdsobom 1 a spdsobom 2 pre ALARM/ZASAH.

a. Odpor alarmu:
b. Odpor zasah

B Typ pripojenia

K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8
K, 2K2, 4K7, 5K6

Poznamka: Odpornik musi byt zapojeny do série s jednym koncom

detektora.
a. Normalne prepojenie

b. Jednoduché zapojenie konca vedenia

c. Dvojité zapojenie konca vedenia

H Rozsah detekcie

3 Zapnutie

Po zapnuti bude indikator rychlo blikat. Po dokonéeni automatického testu
detektora LED indikator zhasne, kym detektor nezisti nejaky pohyb.

Specificatii Specifikacie

Metoda de detectare

Detektionsmetode

Passiv infrargd, mikrobolge

Erzékelési modszer

Passziv infravoros, mikrohullamu

Metoda detekdji

ywny czuj i, czujnik

Infrarosu pasiv, microunde

Metoda detekcie

Pasivny infracerveny, mikrovinny snimat

Detektionsraekkevidde 12m Eszlelési tartomény 12m Zasieg detekji 12m Interval de detectare 12m Rozsah detekcie 12m
Detektionsvinkel 360" Eszlelési szogtartomany 360° Kat detekeji 360" Unghi de detectare 360° Detekény uhol 360°
Detektionszoner 172 Erzékelési zonak 172 strefy detekji 172 Zone de detectare 172 Zony detekcie 172
Detektionshastighed 03-2m/s Erzékelhetd sebesség 03-2m/s Wykrywana predkos¢ 03-2,0m/s Viteza detectabils 03la2m/s Zistitelna rychlost 03ai2m/s
Folsomhed Auto, lav Erzékenység Automatikus, alacsony Cautosé Automatycznie, niska Auto, scizut Citlivost Automat., Nizka
Filter med hvidt lys 6500 lux Fehérfény-sziir 6500 lux Filtr $wiatta biatego 6500 Ix Filtru de lumina alb3 6500 lux Filter bieleho svetla 6500 luxov

Mikrobolgefrekvens

24 GHz (24,15-24,25 GHz)

Mikrohullam frekvencidja

24 GHz (24,15 - 24,25 GHz)

Cagstotliwosé mikrofal

24 GHz (24,15 - 24,25 GHz)

Frecventd microunde

24 GHz (intre 24,15 5i 24,25 GHz)

Mikrovinna frekvencia

24 GHz (24,15 a7 24,25 GHz)

Digital temperaturkompensering Support Digitalis hémérséklet-kompenzacié Témogatas Cyfrowa o Compensarea digitald a temperaturii Asistents Digitdlna kompenzacia teploty Technické podpora
Krybezonebeskyttelse Support Kiszodram-védelmi z6na Témogatas Ochrona strefy podejécia Obstugiwane Protectie zon3 furisare Asistents Ochrana zény lezenia Technické podpora
Digital behandling Support Digitlis feldolgozés Témogatas Przetwarzanie cyfrowe Obstugiwane Prelucrare digitals Asistents Digitélne spracovanie Technické podpora
Forseglet optik Support Tomitett optika Témogatas Hermetyczny uklad optyczny Obstugiwane Opticé sigilats Asistent Utesnens optika Technické podpora
Manipulationsbeskyttelse Forside Szabotazsvédelem Elils Zabezpieczenie antysabotazowe Przéd Protectie impotriva manipularii Frontal Ochrana pred manipuliciou Predny

Gron (PIR), Rad (mikroblge),

Z61d (PIR), Piros (mikrohullam),

Zielony (PIR), czerwony (mikrofale),

Zelené (PIR), ervena (mikroviny),

LED-kontrollampe Bl3 (alarm} LED kijelz0k Kek (riasztas) Wskaznik niebieski (alarm) Indicator LED ittt Indikitor LED modré (alarm)
Stromforbrug 100 mA Maks. Teljesitményfelvétel Max. 100 mA Pobér mocy Maks. 100 mA Consum de energie Max. 100 mA Spotreba energie 100 mA max.
i 9-16 V jeevnstrgm Tépellatas 9-16VDC Zasilanie 0d 9 do 16 V DC Alimentare electricd De la 9 pana la 16 VDC Zdroj napajania 9ai16VDC

Typisk spaending 12V jevnstrgm Tipikus fesziiltség 12vDC Typowe napiecie 12V DC Tensiune tipica 12 vDC Typické napitie 12vDC
Driftstemperatur -10 °C til 55 °C Uzemi hémérséklet -10°C-55°C Temperatura (uzytkowanie) 0d -10°C do +55°C Temperatura de functionare De la-10 °C pénd la 55 °C Previdzkova teplota -10°Ca? 55 °C
Opbevaringstemperatur 20 °C til 60 °C Tarolasi hémeérseklet 20°C-60°C Temperatura (przechowywanie) 0d -20°C do +60°C Temperatura de depozitare De la -20 °C pani la 60 °C Teplota skladovania 20°C 260 °C
Fugtighed ved drift 10 til 90 % Uzemi paratartalom 10% - 90% Wilgotnosé (uzytkowanie) 0d 10% do 90% Umiditatea de functionare De la 10% pana la 90% Prevadzkova vihkost 10 % az 90 %
M3l $120 mm x 33,2 mm Méretek $120 mm x 33,2 mm \Wymiary 120 mm (éred.) x 33,2 mm Dimensiuni $120 mm x 33,2 mm Rozmery ¢ 120 mm x 33,2 mm
Vaegt 138¢g saly 138 gramm Waga 138¢ Greutate 138¢g Hmotnost. 138¢
Monteringshgjde 24ti4m Rogzitési magassig 24-4m Wysokosé montazu 0d2,4do4m inaltime de montare Dela2,4paniladm Montazna vyika 24a14m

i Loft Rogzitési méd i Metoda montazu Sufitowy Metodd de montare Tavan Sposob montéze Strop
Anvendelsessted indendors Alkalmazési helyzet Beltér Zastosowanie W budynkach Scenariu de aplicare interior Scenar aplikacie Vndtoré prostredie

Brug en strgmforsyning, der overholder kravene i EN 50131-6 for den

passende klasse og miljgklasse.

Brug en strgmadapter, der overholder kravene til begraenset
strgmforsyning (LPS). Den anbefalede strgmadapter er fremstillet af
Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

f Undlad at slgre detektorens udsyn helt eller delvist.

Kérjiik hasznaljon felel r égli és kor i besoroldsy, az

EN 50131-6 el6irasainak megfelel6 aramforrast.

Kérjuk, 1az LPS a felel6 haldzati adaptert.
Javasolt a Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd. Altal gyartott halézati
adaptert hasznalni.

4. Kérjik, ne akadalyozza az érzékel§ latoterét sem részlegesen, sem
" teljesen.

Nalezy korzysta¢ wytacznie z zasilaczy zgodnych z norma EN 50131-6 z
odpowiednim stopniem bezpieczeristwa i klasg srodowiskowa.

Nalezy uzywac zasilacza spetniajagcego wymagania dotyczace zrédet
zasilania z wtasnym ograniczeniem (LPS). Zalecany jest zasilacz
produkowany przez firme Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

4. Nie wolno czesciowo lub catkowicie przestania¢ pola widzenia
" detektora.

Va rugdm sa utilizati sursele de alimentare care respecta cerintele EN

Pouzivajte zdroje napajania, ktoré vyhovujui poziadavkam normy EN

50131-6 din categoria si clasa de mediu corespunzatoare.

Va rugdm sa utilizati un adaptor de alimentare care corespunde cerintelor
LPS. Adaptorul de alimentare recomandat este fabricat de Shenzhen
Honor Electronic Co., Ltd.

4 Varugam sd nu obturati partial sau complet campul vizual al
" detectorului.

50131-6 a st vhodnej technickej a environmentalnej triedy.

Pouzite napajaci adaptér kompatibilny s LPS. Odporucany napajaci
adaptér vyraba spoloénost Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

‘!' Neprekryvajte zorné pole detektora ani ¢iastoéne ani Uplne.
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L. BpaxuK fpag 0 PR 2.Bpa; fipag LED 1. Kratkospojnik osjetljivosti za PIR 2. Kratkospojnik LED-a 1. Mepemuyka vyrmsocTi [4-aatimka 2. Mepemnika CBITI0AI0AHONO iHAMKaTOpa 1. Mosticek za obCutljivost PIR 2. LED-mosticek 3. Nozica za alarm EOL 1. Kratkospojnik za osetljivost PIR-a 2. Kratkospojnik za LED
3. Akpodéxtng ouvayeppov EOL 4. Teppatikd X 3.Iglicaalarmaza EOL ~ 4.Terminali 5. Iglica za neovlaitenu izmjenuza EOL 3. KOHTAKT KOHTypa TpuBoru ana BuGopY Kikesoro onopy 4.Terminali 5. NoZica za nedovoljeno poseganje EOL 3.EOLiglicaalarma  4.Kleme 5. EOL iglica prekidata 6. Prekida¢
5. Akpodéktng napapiaonc EOL 6. Mapamoinon 7. AwBntipag PIR 6. Neovlastena izmjena 7. PIRsenzor 8. LED indikator 9. Mikrovalnisenzor 4 PO¥€Mi 5. KonTakr korTypa SHHA 4713 BUGODY onopy 6.Ne 10 7.Senzor PIR 8. Indikator LED 7.PIRsenzor 8. LED indikator 9. Mikrotalasni senzor
8. Evbewkuiki Auxvia LED 9. ALoBNTPOL MKPOKUMETWY B Postavijanj g- ﬂMt?mKDAmeHHﬁ _ 7.M-patamk 8. CaitnogiopHuii iHaKaTop 9. Mikrovalovni senzor B Instalacij
Y, ostavljanje . MiKpOXBUNIbOBMI AAaTUMK . instalacija
H Eykatdoraon Janj Ve H Namestitev J
E Oziéenje otpornika CMaHoeneHHA E Oziéenje otpornika
3] KaAw&tg)an avtiotarn status releja El Morma« pesucmopa H tact_en]e upora stotus releje
Katdotaon pehé CraH pene Stanje releja
Kavova|  POVGVEPHSCPRE | oo b ] Tedua Uobitajeno|PIR i mikrovalni alarm| pobiesya |Mikrovalna greska|™ Somaons s [Crra ToWB0Tv 19 AT gt Normaina] Alarm 22 PR n mikcoval | P napaka [Napata mikeoval] egsgelen? Normaine| APl T Grellaa Gretans  Torekidat
Krewoto Avoucts Avoucts Krewoto Kheiot e serm Zatvori Otvori otvori Zatvori Zatvori sereroan [ Samen o P B TV e T Relealarma | Zaprto Odprto Odprto. Zaprto Zaprto Relej alarma | Zatvoren Otvoren Otvoren Zatvoren Zatvoren
Per napaploons| KAetwto et Khewoto Khewoto Avous e mene | zatvori Zatvori Zatvori Zatvori otvori Pene E— — ESTN RS IS— Tamperrele | Zaprto Zaprto Zaprto Zaprto Odprto Rele] prekidata | Zatvoren Zatvoren Zatvoren Zatvoren Otvoren

Mé£B080¢ 1: XpnoWonotoTe Tov BpaxuKUKAWTHPA yLo va eTUAEEETE TV
avtiotaon teppatiopol ypappig (End of Line, EOL) otoug akpodékteg
NAPABIASHZ/SYNATEPMOY EOL.

MéBobog 2: Mpoobéate Tov avtlotdtn otig BUpes kaAwsiwong
MAPABIAZHZ/SYNATEPMOY.

Inueiwon: Av 8ev xpnotponoteitat kaAwdiwon EOL, adriote toug
BpaXUKUKAWTHPEG QIEVEPYOTIOLNHEVOUG. AV 0 BpaxukukAwTpag Sev
TAUPLAZEL OTOV aKPOBEKTN, LNV Tov TéleTe. Ot péBoSol 1 kaw 2 bev Ba
TIPETEL VL XpNOLUOTIOLobVTaL TauTEXpova yia IYNATEPMOY/MAPABIASHS.
a. Avtiotaon ouvayeppoU: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

B. Avtiotaon napaBioonc: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Turog cUvéeong
Znpeiwon: O avTLoTATNG TPEMEL VAL CUVSEETAL GE OELPA e £va AKPO TOU
QuixveuTh.
a. Kavovikd kAetotd
b. KaAwSiwon povou TepHATIopoU ypauprg
c. KaAdwdiwon Sumhol TepHATIONOU ypapung

H Evpog aviyvevong
@ Evepyonoinon

Metd v evepyornoinon, n evbetktikr Auxvia avaBooBrvel ypryopa.
MOALG 0AokANpwBEL n auto-SLdyvwon Tou avixveutr, n evOeLKTikA Auxvia
LED Ba oBrjo€L £wg GTOU O AVIXVEUTHG QVIXVEVTEL Kivnon.

MpodLaypadég

1. nacin: S pomocu kratkospojnika odaberite EOL (krajni) otpor na iglicama
za NEOVLASTENU IZMJENU/ALARM.

2. natin: Umetnite otpornik u priklju¢ke za NEOVLASTENU IZMJENU/ALARM.
Napomena: Ako ne koristite oi¢enje EOL, otpornik ostavite u funkciji
ISKLJUCENO. Ne upotrebljavajte kratkospojnik ako na njega nije spojena
iglica. 1. i 2. natin ne bi trebalo istovremeno koristiti za ALARM/
NEOVLASTENU IZMJENU.

a. Otpor alarma: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Otpor neovlastene izmjene: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Vrsta veze
Napomena: Otpornik mora biti povezan u seriju s jednim krajem
detektora.
a. Obino zatvoreno
b. Jednostruko EOL oZi¢enje
c. Dvostruko EOL oZi¢enje

H Raspon detekcije
@ Ukljucivanje
Nakon ukljucivanja indikator ce poceti brzo treptati. Kad zavrsi

samotestiranje detektora, LED indikator ce se ugasiti sve dok detektor ne
otkrije kretanje.

MeToa 1: 3a 40NOMOTOIO MEPEMUHKM BUBEPITE KIHUEBMHA Op Ha KOHTaKTaX
KoHTypa MOLUKOZPKEHHA/TPUBOTA.

MeToa, 2: MigeananHa peancropy Ao knem HECAHKLUIOHOBAHMI1 AOCTYN/
TPUBOTA.

MpumiTKa: SIKWO KIHUEBMiA OMIP HE BUKOPUCTOBYETLCA, BCTAHOBITH NepemMuuKM
y nonoxeHs BUMK. He 3acTocosyiiTe cuny npu BCTaHOBAEHHI NEPEMMUOK,
AKLWO BOHM He BIANIOBIAAIOTH KOHTAKTam. He BukopucTosyiiTe meToam 1i 2 Ha
po3’emax TPUBOTA/HECAHKLIOHOBAHWI1 JOCTYM oaHouacHo

a. Onip Ha po3’emi TpusorU: 1 KOM, 2,2 KOM, 4,7 KOW, 5,6 KOM, 6,8 KOM

b. Onip Ha Po3'eMi HECaHKLOHOBAHOTO AOCTYNY: 1 KOM, 2,2 KOM, 4,7 KOM,
5,6 KOm

! Tun 3’€dHanHA
MNpumiTka: Peanuctop nosuHeH 6yTH nia’eaHaHWIA NOCAIAO0BHO 40 OAHOTO
BMBOAlY AATHMKA.
a. HopmanbHo 3amKHeHe
b. Cxema 3 0AHWUM KiHLEBUM pe3nctopom
c. Cxema 3 ABOMa KiHLEBUMU pe3ncTopammu

B Aansricme suaenenHs
3 YsimkHeHHs ycueneHHA

MicnA BMMKaHHA IHAVKATOP WBMAKO 6Mma. MicTA 3aBepWeHHA CaMOCTIHOT
nepesipkyt AATIMKa CBITIOAIOAHNI IHAMKATOP BUMUKAETHCA, AOKM He Byae
BM3HakEHMUIA PyX.

Metoda 1: Uporabite mosti¢ek za izbiro EOL (End of Line) upora na
nozicah EOL za NEDOVOLJIENO POSEGANJE/ALARM.

Metoda 2: Dodajte upor v vrata za oZi¢enje NEDOVOLJENO POSEGANJE/
ALARM.

Opomba: Ce ofigenje EOL ni uporabljeno, pustite mostike IZKLOPLIENE.
Ne pritiskajte mosticka na silo, ¢e se ne ujema z zaticem. Metode 1 in 2 ne
smete uporabljati hkrati na ALARM/NEDOVOLJENO POSEGANJE.

a. Upor za alarm: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Upor za nedovoljeno poseganje: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Vrsta povezave
Opomba: Upor mora biti zaporedno vezan z enim koncem detektorja.
a. Obicajno zaprto
b. Enojno ozi¢enje End of Line
c. Dvojno ozi¢enje End of Line
H obmodje zaznavanja
@ Vkiop napajanja
Po vklopu indikator hitro utripa. Ko je samotestiranje detektorja kon¢ano,
LED-indikator ugasne, dokler detektor ne zazna gibanja.

1. metod: Pomocu kratkospojnika odaberite zavrsni (EOL) otpor na EOL
iglicama PREKIDACA/ALARMA.

2. metod: Dodajte otpornik na konektore oZi¢enja PREKIDACA/ALARMA.
Napomena: Ako se ne koristi EOL oicenje, kratkospojnici moraju ostati
ISKLJUCENI. Nemojte na silu postavljati kratkospojnik na iglicu koja mu ne
odgovara. 1. i 2. metod ne treba koristiti istovremeno na ALARMU/
PREKIDACU.

a. Otpor alarma: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8

b. Otpor prekidaca: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

A Tip veze
Napomena: Otpornik mora biti povezan u nizu sa jednim krajem
detektora.
a. Normalno zatvoren
b. Jednostruko zavrino ozi¢enje
c. Dvostruko zavrino ozi¢enje

H Opseg detekcije
3 Ukljuéivanje
Kad se uredaj ukljugi, indikator brzo zatreperi. Kad detektor zavrsi

testiranje samog sebe, LED indikator ostaje isklju¢en dok detektor ne
detektuje pokret.

Specifikacija Tehni¢ni podatki Specifikacija

MéBoBog aviveuong NaBnuui UNEPUBPWY, ikpoKdpaTA Metoda detekcije Pasivni infracrveni senzor, mikrovalni Cnoci6 suaBneHHA NacweHmii 1Y, mikpoxennbosuit Natin zaznavanja Pasivno infrardece, mikrovalovno Natin detekcije Pasivni infracrveni, mikrotalasni
EUpog avixveuong 12m Raspon detekcije 12m [[anbHicTb BUABNEHHA 12m Obmotje zaznavanja 12m Opseg detekcije 12m

rwvia avixveuong 360° Kut detekcije pokreta 360° KyT BunsneHHn 360" Kot zaznavanja 360° Ugao detekcije 360°

Zdveg avixveuong 172 Zone detekcije pokreta 172 30HM BUABNEHHA 172 Obmotja zaznavanja 172 Zone detekcije 172

Avixvedouun taxitnta 0,3 éwg2m/s Brzina koju je moguce detektirati 03do2m/s WIBMAKICTb, AKa BUABAAETLCA Bi 0,3 a0 2 m/c Hitrost zaznavanja 0d0,3do2m/s Brzina koja se moZe detektovati 0d0,3do2m/s

Evawbnola Avtépatn, apnhd Osjetljivost Automatski, nisko Yymamicts ABTO, HH3bKa Obtutljivost nizka Osetljivost Automatska, niska

Oiktpo Aevkod pwtég 6500 lux Filtar bijelog svjetla 6500 lux-a PinTp Ginoro ceina 6500 ntokc Filter bele svetlobe 6500 luksov Filter za belo svetlo 6500 lux

ZUYVOTNTA PKpOKUPATY 24 GHz (24,15 éwg 24,25 GHz) Mikrovalna frekvencija 24 GHz (24,15 do 24,25 GHz) YacToTa MIKpOXBHIbOBOTO BUNPOMIHIOBaHHA |24 T (24,15 Ty — 24,25 Tu) Frekvenca mikrovalov 24 GHz (0d 24,15 do 24,25 GHz) Frekvencija mikrotalasa 24 GHz (0d 24,15 do 24,25 GHz)
Wnoaki fipuen Digitalna kompenzacija temperature Podrika Unpposa n a Digitalna temperaturna kompenzacija |Podpora Digitalna kompenzacija temperature Podrika

Npootacia {vng epruopod Yrootipuen Zaitita zone puzanja Podrika 3axvcr 30HU NianoB3aNHA NiaTpumyerben Zaita pred plazilnim obmotjem Podpora Zatita zone puzanja Podrika

Wnéraxn enegepyasia Yrootipuen Digitalna obrada Podrika Undposa o6pobia curHanie NigTpumyerben Digitalna obdelava Podpora Digitalna obrada Podrika

Z$payLopévo omtikd oboTpa YrootipuEn Zatvoren opticki sustav Podrika TepmeTiuHa onTUIHa cucTema NiaTpumyeTben Zaprta optika Podpora Zapetacena optika Podrika

Npootacia napapiaon Mnpootd Zaitita od neovlaitene izmjene Prednja 3axuCT B NOLIKOAMEHHS Cnepeay Zatita pred nedovoljenimi posegi Spredaj Zatita od neovlaséenih izmena NAPRED

Evbewktiki Auxvia LED

Npéowo (PIR), Kékkwo (Mikpokipata),
Mmhe (Zuvayeppoc)

LED indikator

Zeleno (PIR), crveno (mikrovalno),
plavo (alarm)

CaitnogioaHwit iHauKaTop

3eneHuii (14), 4epBoHHii (MiKpOXBUALOBUH),
Cuwiih (tpusora)

Indikator LED

Zelena (PIR), rdeca (mikroval),
modra (alarm)

LED indikator

Zeleno (PIR), crveno (mikrotalasni senzor),
plavo (alarm)

Katavihwon pedpatog 100 mA Max Potrognja energije 100 mA Maks. CnowmsanHa enekTpoeneprii 100 mA makc. Poraba moti Najvet 100 mA Potronja struje Maksimalno 100 mA
Tpodososia 9 £wg 16 VDC Napajanje 9 do 16 V istosmjerne struje Kuenennn Bia 9 A0 16 B nocriliHoro cTpymy Napajanje 0d 9 do 16 VDC Napajanje 0d 9 do 16 VDC
Tumwi taon 12 VDC Uobicajeni napon 12 V istosmjerne struje Tunosa wanpyra 12 B nocrifiHoro crpymy Tipicna napetost 12 VDC Tipicna voltaza 12 VDC

Oepuokpasia Aewoupyiag -10 °C éwq 55 °C (14 °F éwg 131 °F) Ogranicenje temperature -10°Cdo 55 °C PoGoua Temneparypa Bin 10 °C 40 55 °C Operativna temperatura 0d-10°Cdo 55 °C Radna temperatura 0d-10°Cdo 55 °C
Oepuokpasia anodrikevong -20 °C éwg 60 °C (-4 °F £wg 140 °F) § -20°Cdo 60 °C Temneparypa 36epirantn Bia -20 °C 40 60 °C Temperatura skladisenja 0d -20 *C do 60 °C Temperatura skladistenja 0d-20°C do 60 °C
Yypaoia Aewoupyiag 10% éwg 90% Ogranicenje viage 10 % do 90 % PoGoua BonoricTs nosiTpa Bia 10% A0 90% Operativna vlaznost 0d 10 do 90 % Radna vlaznost 0d 10 % do 90 %
Awotaoelg $120 mm x 33,2 mm Dimenzije $120 mm x 33,2 mm Posmipn 120 mm x 33,2 Mm Dimenzije $120 mm x 33,2 mm Dimenzije $120 mm x 33,2 mm
Bapog 138g Tezina 138g Bara 138r Teia 138g Tezina 138g

[Yog otepéwang 24 ¢wsdm Visina montase 2,4do4m ByCOTa MOHTaMY Bia2,4404m Vigina namestitve 0d2,4do4m Visina montiranja 0d2,4do4m
MéBoSog otepiwang Opodii Natin montate Strop Cnoci6 mokTamy Ha creni Metoda namestitve strop Metoda montiranja Plafon

Tevapuo epappoyic

Eowtepun 64n

Scenarij upotrebe

U zatvorenom prostoru

Cuewapiit 3acTocysanss

B npumiuienti

Scenarij uporabe

Notranji prostor

Scenario upotrebe

U zatvorenom prostoru

Xpnowornoleite TpodoSOTIKE TTOU CULHOPPWVOVTAL HE TLG TOLTHOEL
tou ntpotunou EN 50131-6 otnv katdAAnAn Babuida kat BaAhovrkr

Rabite napajanje u skladu sa zahtjevima norme EN 50131-6
d juceg stupnja i klase zatite okolisa.

Kkatnyopia.

Xpnotporotote tpododoTiko mou cuppopdwvetat pe LPS (tnyn
TEPLOPLOHEVNG LOXUOG). TO GUVIOTWHEVO TPODHOSOTIKO KATACKEVATETAL
and ) Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

A, Mnv kahOnete pepikw f TAPWG To OmTikd edio Tou avixveutr.

Upotrijebite prilagodnik napajanja sukladan LPS-u. Preporuceni
prilagodnik napajanja proizvodi Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

1' Nemojte djelomi¢no ili potpuno zaklanjati vidno polje detektora.

3ac mepena , WO B b BUMOTaM CTaHAapTy
EN 50131-6 wopo cryneHto 6e3neku i knacy BNavBy 30BHILIHLOMO
cepeaosuwa.

# 3 LPS 610K
A KOMNaHieo

iite
BUIC

. PekomeHgoBaHuit 610K
Honor Electronic Co., Ltd.

A4, He 3akpuBaiiTe nosHicTio abo 4acTKoBO NoNe OMAAY AaT4MKa.

Uporabljajte napajalnike, ki so skladni z zahtevami standarda EN 50131-6,
in ustrezne stopnje in okoljskega razreda.

Uporabite napajalnik, ki je skladen z LPS. Priporo¢eni napajalnik izdeluje
Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

‘!' Ne zakrivajte vidnega polja detektorja, delno ali povsem.

Koristite napajanje odredenog stepena i ekoloske klase u skladu sa
zahtevima EN 50131-6.

Koristite strujni adapter u skladu sa LPS-om. Preporucuje se strujni
adapter koji proizvodi Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

1' Ne zaklanjajte vidno polje detektora delimi¢no niti potpuno.
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H Utseende [l Utseende H M3zneo oo 0wl F00[gzgogcomgan
1. PIR-kénslighetsbygel 2. LED-bygel 3. Larm, EOL-stift 1. PIR-fglsomhetsjumper 2. LED-jumper 3. Alarm EOL-pinne 1. KoHayKTop 3a YyBcTBUTENHOCT Ha PIR 2. KoHAyKTOp 3a ceeToanoamn I P NPYTR 9.3 T7wan .2 N9l 'N22 NiwaN wan L1 1 PR 3mpe; o§udooy 3qan 2. LED ofudjeoy Bqun 3. avcBe0iom EOL og
4. Kopplingsplintar 5. Sabotage, EOL-stift 6. Sabotage 4. Terminaler 5. Sabotasje EOL-pinne 6. Sabotasje 3. Wn¢r3a EOLanapmmn 4. Tepmunann 5. LLndT 3a Hameca B EOL n7an X6 pnypa7an kA e .5 oqTn 4 4.0m83m&: 5 opdlEOLog 6 mafguqocepme; 7. PR amds
7.PIR-sensor 8.1 indikering 9. Mikrova 7. PIR-sensor 8. LED-indikator 9. Mikrobglgesensor g HMaMeca 7.CensopHa PIR 8. CeeToanoAeH MHAVKaTOP Ypnwn.9  Trnn .8 N9 N] 7 8.LED m28008: 9. §opafeoy 30gd
. R . MUKPOBBHOB CeH3op
g ;Vl;(mtell'{ng i g Z’s t?”asl‘ioz i H Nucmanayus mpnn @ B DSOS
nkoppling av resistor esistorkablin . o§vdaocBian(qoongies
tnkoppiing . 9 El Okabenseare Ha peaucmop Taonn B OHE o9 §503
Reldstatus Reléstatus 0 o
CraTyc Ha peneto nonn axn A%
Normalt | PIR- och mikrovgslarm |  PIR-fel Mikrovigsfel | Sabotage Normal | PIR- og mikrobglgealarm | PIR-feil Mikrobalgefeil |Sabotasje Hopmaney| A12PMa 32 PIR & mukpoHeyanpasn | Mykpossinosa |y 0cs A0 K| AnEn R NN [noy W nen| Nl no npvik 1n gt | PRge Gmofleoe ooy | PRmgp: | Gmafecy mepr o
Larmrel Sting Gppen Oppen Stang Stang Alarmrelé Lukk Apne Apne Lukk Lukk [pene wa Oreapane Oreapane 3ateapane  [3atoapane| o o nino nino o ApyTxtonn Pimgm 8opdl ofd o§d 802 8opd)
Sabotagerela | Stang Stang Stang Stang Bppen Sabotasjerelé | Lukk Lukk Lukk Lukk Apne Pene 3a nameca |3ateapare] Sateapane Sateapnne |  3ateapawe  |Oteapave nms. 10 10 0o 200 | A7an i tonn Eﬁ_@:ﬂﬁ‘ﬁau; Bendl a0l 80l 8dl o3l
Metod 1: Anvénd bygeln for att valja EOL-motstdnd (End of Line) p& Metode 1: Bruk jumperen til & velge EOL (End of Line) -motstand pa Mertop, 1: Msnonssaiite KOHAYKTOPa, 3a Aa u3bepeTe CbNPOTUBAEHWE Ha 910 N3N /NPYTX 12192 17 910 TAI AINAY 1> Wana wnnwaY w11 o'y 00001 1- m(Geeogasp/mSaeu: EOL veicugon(g EOL pdeidy (Jeimaion(g
SABOTAGE/LARM EOL-stift. SABOTASJE/ALARM EOL-pinnene. EOL (kpait Ha nmHuATa) 3a upmdrosere HAMECA/AZIAPMA 3A EOL. ap cqPurag SuBgocrn3funad :aBdl
Metod 2: Ligg till resistorn pa inkopplingspunkterna fér SABOTAGE/LARM.  Metode 2: Legg til resistoren pa TAMPER/ALARM-kablingsportene. Merop 2: [lo6asere pesucropa kbm noprosere 3a okaennsare HAMECA/ AYAN /AEYTK OIPN DIRY T 01T U 2 o spic09: 2- Ma[gueogepI/E0 Seadlmion(§ cfyse wpgdh

Obs! Om inkoppling av andmotstand anvinds, ska byglarna vara i lige AV.
Tvinga inte pa byglarna om de inte passar pa stiften. Metod 1 och 2 far
inte anvédndas fér LARM/SABOTAGE samtidigt.

a. Resistans vid larm: 1K, 2,2 K, 4,7K, 5,6 K, 6,8 K
b. Resistans vid sabotage: 1K, 2,2 K, 4,7 K, 5,6 K

A Typ av anslutning
Obs! Resistorn maste anslutas i serie med den ena anden av detektorn.
a. Normalt sluten

b. Inkoppling for enkelbalansering
c. Inkoppling fér dubbelbalansering

H Detekteringsomrade
3 startar

Efter start blinkar indikatorn snabbt. N&r detektorns sjalvtest &r fardigt
slocknar LED-indikatorn och forblir sléckt tills detektorn kanner av rorelse.

Merknad: Hvis EOL-kabling ikke brukes, ma IKKE koblingene kobles til. Ikke
bruk makt p3 koblingen hvis den ikke stemmer med pinnen. Metode 1 og
2 bor ikke brukes pa ALARM/TAMPER samtidig.
a. Alarmmotstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8
b. Sabotasjemotstand: 1K, 2K2, 4K7, 5K6
B Tilkoblingstype
Merknad: Resistoren ma vzere seriekoblet med den ene enden pa
detektoren.
a. Vanligvis lukket
b. Enkel ende p linjekablingen
c. Dobbel ende pa linjekablingen

H Deteksjonsomrdde
3 skru pé

Etter paslaing, blinker indikatoren raskt. Nar detektorens selvtest er

fullfgrt, vil LED-indikatoren ga ut til detektoren oppdager bevegelse.

ANAPMA.

Ako He ce EOL , OCTaBeTe
KoHaykTopuTe B nonoxenune U3K/IKOYEHO. He Hacunsaiite KOHAYKTOPa,
aKo He cbBnaga c wuéra. Metoam 1 v 2 He Tpabsa Aa ce n3nonsear
epHoBpemeHHO 33 AIAPMA/HAMECA.

a. ConpoTueneHune Ha anapmara: 1K, 2K2, 4K7, 5K6, 6K8
b. Cvnpotusnexue Ha anapmara: 1K, 2K2, 4K7, 5K6

B Tun Ha epv3kama
3abenexka: Peanctopst Tpsbea Aa 6be CBbp3aH Nocief0BaTeNnHo ¢
eAMHA Kpaii Ha AeTeKTOpa.
a. HopmanHo 3aTBopeH
b. EAnHWUYEH Kpail Ha inHeitHo okabenasaHe
c. [1BoeH Kpaii Ha nHeliHO okabenasaHe

H Auanason Ha omyumane
3 Bkarousare
Cﬂeﬂ BK/IlOYBaHe MHAWKATOPBLT 3ano4sa Aa mura 6'\7p30. CﬂeA Kato

CaMOAMarHOCTUKaTa Ha AETEKTOPa NPUK/IIOUM, CBETOAUOAHNAT MHANKATOP
Lue u3racHe, AOKaTO AETEKTOPBT OTKPHE ABMKEHMe.
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Detekteringsmetod Passivt infrarétt ljus, mikrovag Deteksjonsmetode Passiv infrargd, mikrobglge Mertog Ha oTuuTaHe MacuBeH UHdpaiepseH, MUKPOBLAHOB N 2109 K'K nnnow| | peefpopspieog: 9ag5 BFemmmepgER! §mafeoy
Detekteringsomrade 12m Deteksjonsomrade 12m [Mana3soH Ha oTuuTaHe 12m 'n 12 uT | | gpeofPBes pomfmco: 12m
Detekteringsvinkel 360° Deteksjonsvinkel 360° Brbn Ha oTUMTaHe 360° ni7wn 360 | [semmeger edly 360°
Detekteringsomraden 172 Deteksjonssoner 172 30HM Ha oTuMTaHe 172 172 k| [peofPaeis 172
Detekterbar hastighet 03till 2 m/s Deteksjonshastighet 0,3til 2m/s CKopoCT Ha oTuWTaHe 0703 a02m/c 2w npn 2 0.3 wanvan| - [peofean syozes 03g2m/s
Kanslighet Auto, lag Sensitivitet Auto, lav YyscrauTenHoct ATomaTiuHa, HucKa N, 'onIvIK nwm| el Bc§mechm By
Filter for vitt ljus 6500 lux Hvitt lys-filter 6500 lux DunTp 32 6Ana ceeTAMHA 6500 lux opt? 6500 7K pon| | sydespemeoc: oamore; 6500 lux
Mikrovagsfrekvens 24 GHz (24,15 till 24,25 GHz) Mikrobplgefrekvens 24 GHz (24,15 til 24,25 GHz) YecTora Ha MUKDOBBAHMTE 24 GHz (o7 24,15 40 24,25 GHz) (GHz 24.25 1y 24.15) GHz 24 npn | [§mafeos o0 24 GHz (24,15 g 24.25 GHz)
Digital temperaturkompensation stod Digital temperaturkompensasjon Stottet Lndposa KomneHcauua Ha TemnepaTypaTa |MoaABPHa ce nomn AT NI0I9N0 IY'D|  [seSecwy By8s Seap 0§rop
Krypzonsskydd Stod Beskyttelse mot krypsone Stattet 3awmTa Ha 30HaTa oT 6aBHO ABmKeHne  |Moanbpwa ce no'nn ANt 7| |emomgedeind anm(geugag: §ro0pp
Digital bearbetning Stod Digital behandling Stottet Lmdposa obpaboTka Moaavpxa ce mnn 0T TY|  |29bgmugeg cpoeamgeg: 0§rom
Forseglad optik Stod Forseglet optikk Stottet XepmeTuaMpaHa onTuka Moaavpa ce nonn nIN ApooIk|  |jeemfgimonmm(lk Gy
sabotageskydd Framsida Sabotasjebeskyttelse Foran 3aumra cpewy Hameca Ornpen nn a7an non man|  |emo(gyee: BT
Lysdiodsindikering E"é”ﬂa(fr'rf)" rod (mikrovag), LED-indikator g(;"‘a’]a‘f’l"?' rod (mikrobolge), CaetoanoaeH uxaukatop ijﬁ:,f:m'a;““” (makposLAHOS), (i) “"(:I.,(y""z),'?'r?) T2 unn| - [LED :2Sog08: 28¢: (PIR) 2§ (§mafeos) o (wBcuion)
Effektférbrukning Max 100 mA Maks 100 mA KoHcymauma Ha eHepria 100 mA Max mA 100 Ty ‘mwn nony| |16 spiefgs 100 mA Sjogad:
Strémférsérining 91ill 16 vDC 9til 16 VDC 3axpansane 0719 g0 16 VDC VDC 16w 9 np 00| | dldl svioof 9 ¢ 16 VDC 5308
Normal spénning 12 VDC Vanlig spenning 12vbC 0O6wyaiiHo Hanpexenue 12 VDC VDC 12 roiw nnn | |9gg8y 12vDC
Drifttemperatur -10 °C till 55 °C (14 °F till 131 °F) Driftstemperatur -10 °C til 55 °C PaboTHa TemnepaTypa -10°C mo 55°C (14°F #o 131°F) Mo niwn 131 1 14) orroy niwn 55 T -10 ATy NIIoNL | |opessncas Sy +10°Cg55°C
Forvaringstemperatur -20 °C till 60 °C (-4 °F till 140 °F) Oppbevaringstemperatur 20 °C til 60 °C TemnepaTypa Ha cbxpaneHue -20°C #0 60°C (-4°F o 140°F) (0" niwn 140 7w -4) ort7¥ niwn 60 T -20 jionX n1vIoN0| | Be:eopeingds 20°C 4 60 °C
Luftfuktighet vid drift 10 till 90 % Driftsluftfuktighet 10 % til 90 % PaboTHa BAAXHOCT 10% n0 90% 90% Tv 10% nweon nin?| | puesncag §ocis 10% g 90%
Matt $120 mm x 33,2 mm Mal $ 120 mm x 33,2 mm Pasmepn $120 MM x 33,2 MM n'n 33.2'w ®120 nirn|  |wdemal 9120 mm x 33.2 mm
Vikt 138g Vekt 138g Terno 138+ 2138 ypwn | |secsy 1389
Monteringshojd 24till4m Monteringshgyde 24til4m BUCOUMHa Ha MOHTaX 0124p04m Ton 41w 24 Mpnn nan| | oe@gagRes 2494m
B Tak Tak MeTog, Ha MOHTaM Tasanen mn M NoW| | cvcqspicog: Sopoeg
Tillampningsscenario Inomhus Bruksscenario Innvendig CueHapui 3a npunoxenne Ha 3akpuTo nnana| ot wnan|  [=ohy8ageqep woginn
Anvand strémforsorjning som uppfyller kraven i EN 50131-6 med lamplig Bruk en strgmforsyning som samsvarer med kravene til EN 50131-6 med Vanonssaiite 3axp 610KOBE B CHO C M3WCKBaHWATA Ha EN 50131-6 |pn 7w NiyMTn NK D'MNKINN NNN NNIPN WNNwn? Ui gecdy g0 0oR0§:05¢ | EN 50131-6 & o3 S
klass och miljoklass. riktig grad og miljgklasse. EN 50131-6 C NOAXOAALLO Ka4ecTBO M eKONOTMYeH Knac. _D'A'RNAN 20N AONI AN Ololeemmdeoisia 3apyBdl
Anvind en strdmférsorjning som uppfyller LPS. Den rekommenderade ol 5 28 ol 3

natadaptern tillverkas av Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

_1' Skym inte detektorns synfélt helt eller delvis.

Bruk strgmadapteren som er i samsvar med LPS. Den anbefalte

strgmadapteren produseres av Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

‘!' Detektorens synsvidde ma ikke dekkes til delvis eller fullstendig.

W3non3saiiTe 3axpaHsaly, aaantep, CbBMecTUM ¢ LPS. MpenopbyntenHuat
3axpaHsaly agantep e npousseseH ot Shenzhen Honor Electronic Co.,
Ltd.

4. He 3aKpuBaiite 3pUTeNHOTO NO/E Ha 4ETEKTOPA YAaCTUYHO UM
" usuano.

T2 XM Yminn N 790 .LPS-7 oxinn nid 7902 wnnwin? quial
.Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd nnan

SN 7Y DURIN NTW DR 7701 IN DN ,DIonY 'R 'f

LPS g of

Shenzhen Honor Electronic Co, Ltd. g 8cpooopn
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AKIMUN EXTENT PERNITIED BY APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT DESCRISED, Wi 1S HAROWARE, SOFTWARE ANO FIAMIIARE, ARE PROVIDED “AS 15" AND “WITH ALLFAULTS AND DANS LES IITES AUTORISEES PAR LA LOI N VIGUEUR LE PRESENT MANUEL E L PRODUIT DECRT, AINSI QUE SON MATERIEL SES LOGICIELS ET S MICROLOGICELS, SONT FOURNIS « EN LETAT » € « AVEC TOUS LES mmmmwmw.mm D A ESCHEGENE pRODUXT T SINGR FAROWATE, SOFTWAREUND WA WEADEN, SOV ESETCH2ULASSG I DX, VORUCGENDEN ORM: UNO 1T Ao
mms. FRIoN AL 0 WS BSs OR P NCLUDING WITHOUT UNTATION MERCHANTAGAITY SATIACTORY QUALT, R TS T & PARTCULA pRPOSE THE USE O T DEFAUTS ET ERREURS ». HIKVISION NE FATT AUCUNE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, DE QUALITE MARCHANDE, DE QUALITE SATISFAISANTE, OU D'ADEQUATION A UN USAGE MERN” BERETGESTELLT,HIKVISION UBERNIVIITKEINE AUSDRUCKUCHEN ODER STIUSCHWEIGENDEN GARANTIEN, ENSCHUEBUCH, ABER NiCHT BESC TGANGIGKEIT,
ON A G e L o8 A0 10 oty R UGS NGO O Ot Py AT AL PARTCULIER VOUS UTILSE7 L PODLI A 103 POPRES RSQUES N AUCUNCAG HINION N ST TENU RESPONSABLE FOUR TOLT DOUMAGESCIAL CONSCUTE ACCESSIRE U INDIECT, ¥ COMPAS, ENTRE ZOFREDENSTELLENDE QUALITAT ODER SHCEINEN BESTIVATEN ZWECK IE NUTZONG DES PRODUTS DURCHIE RFOLGT AUF AR EIGENE GEFAMY, I KEINEM FALL 5T HIKVSION INEN LGENDSER
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o e R ELCTIoN, OR OTch OION L. PROVIDE TIELY TECHNIAL SUPRORT I CECIRED. YU AGREE 10 LaE O TOUTE RESPORSABLITE NCTIONNEMENT ANORMAL DIVULGATION DNFORMATIONS CONFIDEANIELLES OU AL MMAGE T D' RATTAQUE, D'UN PIRATAGE INFORMATIQUE, mwvmuuomsmummsmsmmsswmm mmsm 'UBERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG FUR ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER ANDERE SCHADEN, DIE SICH AUS CYBERANGRIFFEN,
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PRECAUCION EN LA INSTALACION
1. Instale el equipo segin las instruceiones de este manua, PRECAUZIONI PER LINSTALLAZIONE
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POGRESKAMA®. HIKVISION NE DAJE JAMSTVA, IZRICITA IL| PODRAZUMUEVANA, uxuutu‘ut\azzoﬁm\mtmm PRODAINOST, ZADOVOLJ tu KvAmEm ILI PRILAGODLIIVOST ZA ODREDENU SVRHU. KORISTENJE AKCUMANIBHIX MEMAX, AO3BONEHMX 3ACTOCOBYBAHMM 3AKOHOM, LIE KEPIBHWLITBO TA OMMCAHMIA BUPIE, 3 /OTO ANAPATHWM, MPOTPAMHWUM TA MIKPONPOTPAMHMM 3ABE3NEHEHHAM, HAZLAIOTBCA « JEq, IN Z VSEMI 2OF RUZBA HIKVISION NE PODELIUJE Noa[NwlAMerv TAKO IZRECNIH KOT IMPLICITNIH IN NE DOLOCA OMEJITEV, USTREZNE KAKOVOSTI ALI PRIMERNOSTI EN
PROIZVODA NA VLASTITI RIZIK. TVRTKA HIKVISION M\/ KOIEM SLUCAIU NUE ODGOVORNA ZA BILO KOJU POSEBNU, POSLIEDICNU, SPOREDNU\U NE\ZRAVNU STEYU UKLUCUIUE, leEDUOSTAHN STETU ZA GUBITAK. E- TAn!\ BCIMA HEAO/IKAMM TA NOMM/IKAMM». HIKVISION HE HAGAE JKOAHNX rAMNTM RBHMX ABO OYIKYBAHMX, BK/IOUAIOUM, BE3 OBMEIKEHb, KOMEPLIHI AKOCTI, Zmusmwvwx\crwm nPMnAm\CYb NAMEN. IZDELEK uPoRAsuATE NA LASTNOWEGAME DRUZBA HIKVISION V NOBENEM PRIMERU NE ODGOVARJA ZA KAKRSNO KOLI POSEBNO, PosLEDlCND. 'NAKLIUCNO ALI POSREDNO $KODO, MED DRUGIM VKLIUENO
'POSLOVNE DOBITI, PREKID POSLOVANJA, ILI GUBITKA PODATAKA, KORUPCUE SUSTAVA, ILl GUBITKA DOKUMENTACLE, BILO TEMELIENO NA POVRS U DELKTU (UKLUCOIUC NEHA), ODGOVORNOSTI 24 R XAPAKTEPHOI METH, BUKOPUCTAHHA BHPOBY BIAABYBAETHCA HA BAL BIACHWH P MIAHIA HIKVISION Hi B AKOMY PA3I HE HECE BIATIOBIJANHOCTI MEPEA BAY SV CTEWATH TOMHO 5 SKODO, NASTALO ZARADI IZGUBE POSLOVNEGA DOBICKA, PREKINITVE POSLOVANJA ALI [ZGUBE PODATKOV, OKVAR SISTEMOV AL IZGUBE DOKUMENTACUE, KRSITVE POGODBE, SKODNEGA DEJANJA (VKLIUCNO Z
OISO, 1/ INACE U VEZ S KORETENIEM EROIFIOOA, EAX | AKD E HICVSION 510 UPOZOREN O MOGUCNORTI TAKYI STETATL QUBITEA PRIZVAIETE DA PHIRODA NTCANETA PREDSTAVLIA NEPOSREONE SGURNOSNE 'BUTIKAIOH, BUMAKOBI AGO HEMPAMI 36MTKM, BKAOHAIONM, KPIM IHILOTO, L0 BEy T 10 BTPATH KOMEPLIRHOTO NPMENVTAY, MEPEFBALIR AUTOS01 AKTASHOCT AGG BT X, MALOMARNOSTIO), ODGOVORNOSTIO ZA IZDELEK AL SKODO, NASTALC 712 UPORABO TEGA [ZDELKA, TUDI CE JE BILA DRUZBA HIKVISION OBVESCENA O MOZNOSTI TAKE SKODE. STRINIATE SE, DA INTERNET SAM PO
RIZIKE, [ HIKVISION NE PREUZIMA NIKAKVU ODGOVORNOST A NEUOBICAIEN RAD, POVREDU PRIVATNOSTI LI DRUGE STETE PROIZASLE 12 CYBER NAPADA, NAPADA HAKERA, ZARAZE VI 1 ORUGIN SIGURNOSF, CYBAHHA CUCTEM ABO BTPATH JOKYMEHTALII, HE 50, 1 BHACHISOK NOPYIEHIS KOMTPAKTS, LUBIHORG NABONIOPYLUEIR (BHAIOUAKOHH HEABARCTL). BAANOBIIARGHOCT 3A BHPIS AGO.HLUMM SEBI PREDSTAVLIA VARNOSTNA TVEGANIA, IN DRUZBA HIKVISION NE PREVZEMA NOBENIH ODGOVORNOSTI 24 NENAVADNO DELOVANJE, RAZKRIVANIE OSEBNIH PODATKOV ALI DRUGO SKODO, NASTALO ZARADI
INTERAETSXH 7k, IEDUTI, HVISION G5 OSIURAT SAAVOVREVEND TESEC) PODRSKU AKD £ POTREDNO,PRIUACATEKORITT OV POVO0 U SADD SA SV PAMIENIVI AXONIA 41 STE S O A A O O, E KON ISV TGO TATATI' ORRIT I BT A0 AT o 110 TPUPOIA IKTEPHETY HiC KT o NAPADA EAERIA OKUZBE 7 VIRUSON A DRI NTERNETNAVANOSTNISTVEGANS KIUB TP DRU13A IVSION PO POTREB NUD PRAVOCASNO TN PODSORD STINATE
ISKLIUCIVC VORNI ZA OSIGURAVANJE DA JE VASE KORISTENJE U SKLADU SA PRIMJENJIVIM ZAKONOM. POSEBNO STE ODC NI ZA KORISTEN! IACIN KOJI NE KRS| PRAVA TRECIH STRANA, PUTAMAHHI PU3MKN /19 BE3NEKM, | mMnAHm HIKVISION HE BEPE HA CEBE HIAKC TY, BTPAT WKOH&IAEWWGG\AEOwm\3swme?zzwlbmnmszv—unk, UPORAE V SKLAI AKONODAIO IN' 'E SAMI ODGOVOS A BOSTE IZDE NACIN, Ki JE STE ODGOVORNI,
UKUUCUIUCI BEZ OGRANICENIA, PRAVA JAVNOSTI, PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNISTVA, ILI ZASTITE PODATAKA | DRUGIH PRA\/A ?RIVATNOST\ NE. sMuEYE Kumstm qu PRO\Z\/OD U BILO KOJE ZABRANJENE KRAINJE XAKEPCHKMX ATAK, 3APAIEHb BIPYCAMM IHLLUMX PU3MKIB 1A BENEKM B VNTE?NET\ DANAK KOMHANW H\KVIS\GN B PA;\ NEOE (QHOCTI HANACTb CBOEYACHY TEXHIYHY NIATPUMKY. BU NOTO/IKYETECH nA BOSTE |ZDELEK uPoRAsuAU NA NAUN K\ NE KRSI PRA\/\C YR(UIN OSEB, vKuuC NO'S ?RA\/\CAMUAVNGSYI PRA\/\CAM\ \NTELEKWAWE LASTNINE |N PRAVICAM\ ZA VARO\/ANJE PuDATKO\/ vN nRuG\M\ OSEBNIMI
SVRHE, UKUUCUJUCI RAZVO) ILI PROIZVODNJU ORUZIA ZA MASOVNO UNISTENJE, IZVODNJU KEMISKOG IL1 BIOLOSKOG ORUZIA, BILO KOJE AKTIVNOSTI U KONTEKSTU POVEZANOM S Bll SHKOPUCTOBYBATA UEH SHPIE Y S AOBAHOCT A0 B A SCOBYBAHHX SAKOHIS, 1 64 HECETE OAOOOLY BIARO BIIATIBHICTb 3A CENEIELA GIROPACTAHA BIPODY BIANONALO R0 PRAVICAMI, A NE OMEJENO NANJE. TEGA IZDELKA NI D 'UPORABLIATI ZA KATERO KOLI OD PREPOVEDANIH UPORAB, VKLIUCNO Z RAZVOJEM ALI PROIZVODNIO OROZJA A MNOZICNO UNICENIE, RAZVOJEM ALI
'NUKLEARNIM EKSPLOZIVOW ILI NESIGURNIM NUKLEARNIN GORIVNIM CIKLUSOM, L U PODRSCI ZLOUPORAB! LIUDSKIH PRAVA. U SLUCAIU BILO KAKVIH SUKOBA IZMEDU OVOG PRIRUCNIKA | VAZECEG ZAKONA, ZAKON /BAHOTO 3AKOHY. 30KPEMIA, B! HECETE BUINOBIA/IbHCTb 3A BUKOP/ICTAHHS UbOTO BYPOBY CTIOCOBOM, PYLLVE MIPABA TPETIX CTOPIH, BKAIOYAIONM, GE3 OBMENEH, NPABA PROIVODNID KEMICHH 57 BIOLORKH ORORI VoENI DLIAVNOSTI, POVEIANIM 2 EDRSKMIEXSPLOA I TELES AL NEVARNIIA EORSIN GORLNIMI CELICANS O 24 2LORABO CLOVEKOVIS PRAVIC. ¥ PRIMERU
CE PREVLADAT!I. Pozru/\om(nm HF'ABA NYU\EKWMMOY BNACHOCTI TA IHLLI NPABA WOAO KOH®IAEHLUMHOCTI. BU HE NOBMHHI BUKOPMCTOBYBATY LIEW BMPIE ANA BY/lb-AKOMD 3ABOPOHEHOTO KIHLIEBOTO NPU3HAYEHHS, NNESKLADJA MED TEM PRIROCNIKOM IN VELAVNIMI PRAVN\M\ PR(DPls\ VEUAIO SLEDNJI.
. SRAIOUAIONH POSTOSKY BUPOGHMLITEA SB90I MACOBOTO SHILE 1A, POSPOBKY BAFOBHMIITOA XIIKHOI ASO BIOTOMHOI 35701, /1 Al b KOHTEHCT]. MOB AAHOMY 3 AAEPHOIO BUEVX
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u MER\ U KOIO). AE To Dozvuumo VAZECIM ZAKONOM, OVAJ PRIRUCNIK | OPISANI PROIZVOD, SA PRIPADAJUCIM HARDVEROM, SOFTVEROM | FIRMVEROM, ISPORUCUIU SE KAKVI JESU” | ,SA SVIM KVAROVIMA I Friskrivning DENNE HANC DwKEN (0G PRODUKTET DEN GJELDER FOR (MASKINVARE, FASTVARE OG PROGRAMVARE) LEVERES «SOM DET ERw, INKLUDERT ALLE FEIL OG MANGLER, TIL DEN GRAD DETTE TILLATES AV GJELDENDE LOWERK
IANAMA". HIKVISION NE DAJE NIKAKVE GARANCIE, IZRICITE ILI PODRAZUMEVANE, UKLIUCUJUCI, AL NE OGRANICAVAIUCI SE NA TRZISNI POTENCUAL ZADOVOUAVAJUCI KVALITET, ILI PODESNOST ZA ODGOVARAJUCE K i MIUKVAR) VIVARA TILLHANDAHALLES *I BEFINTLIGT SKICK" OCH “MED ALLA FEL OCH BRISTER” SA LANGT DETTA AR H\KVIS\ON G\MMGEN snmmER 'HVERKEN DIREKTE ELLER UNDERFORSTATTE, OM BLANT ANNET SALGBARHET, TILFREDSSHLLENDE KVALWET ELLER EGNHHEYFOR SPESIFIKKE FORMAL. ALL BRUK AV PRC
S\/RHE OVAI PR \I\IDD KORISTITE NA SOf il RIZI \NUA HIKVISION NI U KOM NECE IMATI ODGOVORNOS] U BILO KAKVE POSEBNE, POSLEDICNE, SLL NANETE ILI TILLATET ENLIGT TILLAMPLIG LAGSTIFTNING. HIKVISION GER INGA GARANTIER VARKEN UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA, INKLUDERANDE UTAN BEGRANSNING, FOR SALBARHET, TILLFREDSSTALLANDE KVALITET E PA DIN EGEN RISIKO. HIKVISION ER IKKE 'ER ANSVARLIGE OVERF ESIELLE SKADER. FBLGESKADER, TILFELDIGE SKADER ELLER | mbw[m SKAD[R,
INDIREKTNE STETE, UKLIUCUIUCI, IZMEDU OSTALOG, GUBITAK POSLOVNOG PROFITA, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK PODATAKA ILI DOKUMENTACUE, SISTEMSKIH KVAROVA, BILO DA SE ZASNIVAIU NA KRSENJU ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL. ANVANDNING AV PRODUKTEN SKER HELT PA EGEN RISK. HIKVISION KAN INTE UNDER NAGRA OMSTANDIGHETER HALLAS ANSVARIGA FOR EVENTUELLA SARSKILDA SKADOR, |NKLUDERT BLANT ANNEY “TAP AV FORTJENESTE, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAP AV DATA, SKADER PA DATASYSTEMER ELLER TAP Av [DOKUMENTASION SOM OPPSTAR | FORBINDELSE MED BRUKEN AV DETTE
'UGOVORA, DELIKTU (UKLIUCUJUCI NEMAR), ODGOVORNOSTI ZA KVALITET P A, 1L SU NA DRUGI NACIN VEZANI ZA KORISCENJE OVOG PROIZVODA, CAK | AKO JE KOMPANLA HIKVISION BILA OBAVESTENA O cunsxnnok mEN \ND\ EKM 'SKADOR, INKLUSIVE, BLAND ANNAT SKADESTAND FOR FORLORAD AFFARSVINST, VERKSAMHETSSTORNING, FORLUST AV INFORMATION ELLER DOKUMENTATION, OAVSET PRODUKTET, UAVHENGIG AV OM DETTE SKJER GRI 'KONTRAKTSBRUDD, FORS@MMELSE, PRODUKTFEIL ELLER ANNET, SELV NAR HIKVISION HAR BLITT VARSLET OM AT SLIKE SKADER KAN OPPSTA. DU FORSTAR AT
'MOGUCNOSTI TAKVE STETE ILI GUBITKA. POTVROUJETE DA STE SVESNI CINJENICE DA UPOTREBA INTERNETA PO PRIRODI PODRAZUMEVA ODREDENE BEZBEDNOSNE RIZIKE, STOGA HIKVISI SNOSITI NIKA! BASERAS PA AV 1T, IDLING (INKLUSIVE FORSUMLIGHET), PRODUKTANSVAR ELLER ANNAT | SAMBAND MED At IINGE JKTEN, AVEN OM HIKVISION HAR MEDDELATS OM RISKEN FOR INTERNETTS NATUR GIR UUNGAELIGE OG IBOENDE SIKKERHETSRISIKOER, OG AT HIKVISION ER IKKE ANSVARLIG FOR DRIFTSAVVIK, TAP AV PERSONVERN ELLER AN SKADER SOM STAMMER FRA CYBERANGREP,
'ODGOVORNOST ZA NE /ILAN RAD, NARUSAVANJE PRIVATNOSTI, NITI ZA DRUGU STETU KOJA NASTANE USLED VISOKOTEHNOLOSKOG NAPADA, HAKERSKOG NAPADA, ZARAZE VIRUSOM ILI DRUGOG VIDA NARUSAVANIA SADANA SKADGR (LLER FDKLUSY(R DU BEKRAFTAR ATT INTERNETS NATUR INNEBAR INBYGGDA SAKERHETSRISKER OCH HIKVISION TAR INGET ANSVAR FOR ONORMAL ANVANDNING, INTEGRITETSLACKOR ELLER ANDRA HACKERANGREP, VIRUS ELLER ANDRE INTERNETT-RELATERTE SIKKERHETSRISIKOER. HIKVISION TILBYR LIKEVEL TEKNISK STGTTE VED BEHOV. DU GODTAR A BRUKE DETTE PRODU} /AR MED ALLE GJELDENDE
'BEZBEDNOSTI NA INTERNETU; S DRUGE STRANE, HIKVISION CE PO POTREBI PRUZITI PRAVOVREMENUYEHNIKKU PDDRSKU SUI ETESESAUPOTREBOM OVOG. anzvowusxmnu sASlevAiEc\M ZAKONIMA, | SKnWR SDM DRSAKAS AVCYBERAWAKKER, HACKERATTACKER, VIRUSANGREPP ELLER ANDRA SAKERHETSRISKER MED INTERNET. HIKVISION KOMMER DucKArrmwANnANAuA LAMPUGYEKN\SK SUWDRYOMSA lOVER G AT DU ER ENEANSVARLIG FOR A FORSIKRE DEG OM AT DIN BRUK SKJERISAMSVAR an GlElDEMDE vaR SVES\FIKT MEVNESAT Du EMNSVAN.\E FORI«BRUKE DEWE W«:DUKTEYPA(N MATE SOM IKKE
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